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De fabrikant adviseert een juiste toepassing van verlichtingsarmaturen! Volg én bewaar daarom deze gebruiksaanwijzing voor een

veilige en betrouwbare installatie en werking van het armatuur.

Raadpleeg bij twijfel steeds een vakman of het verkooppunt. Leef in ieder geval de lokale installatievoorschriften na. Zo geven

bepaalde il riften aan dat een verli moet worden gei door een erkend vakman (b.v.

Duitsland).

Onderhoud binnenverlichting met een droge doek of borsteltje, gebruik geen schuur- of oplosmiddelen. Vermijd vocht op alle

elektrische onderdelen.

Indien het armatuur wordt bevestigd op een metalen ondergrond, dient deze ondergrond geaard te zijn, of verbonden te zijn met de

aarding van de elektrische installatie.

Houd steeds alle technische specificaties van uw armatuur in acht. Raadpleeg hiervoor de specifiek vermelde pictogrammen van het

identificatielabel op het armatuur én de pictogrammen die worden vermeld in deel A van uw veiligheidsinstructies.

. E’ Verwijdering van uw oude product. Uw product is vervaardigd van ige materialen en , welke
gerecycled en opnieuw gebruikt kunnen worden. Als u op uw product een doorstreepte afvalcontainer op wieltjes ziet, betekent dit dat
het product valt onder de EU-richtlijn 2002/96/EC. Win inlichtingen in over de manier waarop elektrische en elektronische producten
in uw regio gescheiden worden ingezameld. Neem bij de verwijdering van oude producten de lokale wetgeving in acht en plaats deze
producten niet bij het gewone huishoudelijke afval. Als u oude producten correct verwijdert voorkomt u negatieve gevolgen voor het
milieu en de volksgezondheid.

« Voor uw eigen veiligheid en het behoud van de garantie dient u de LivingColors en de stekker niet te openen.

« Gebruik alleen de meegeleverde adapter. Als u een andere adapter gebruikt, kan uw LivingColors beschadigd raken.

OPGELET: Hieronder vindt u echter wel alle tekstuele verklaringen met numerieke verwijzing naar de respectievelijke pictogrammen
vooraan deze gebruiksaanwijzing:

01- Installeer het armatuur enkel binnenshuis.

02- Het armatuur is niet geschikt voor montage in de badkamer, althans niet in de aangegeven zone.

03- Het armatuur is geschikt voor bevestiging/plaatsing aan/op normaal ontvlambare materialen/opperviakten. Inbouwarmaturen

mogen onder geen enkele voorwaarde bedekt worden met isolatiemateriaal of gelijkaardig materiaal.

04- Beschermklasse I: het armatuur is uitgerust met een aardklem en moet dus worden geaard. Sluit de aardleiding (geelgroene ader)

aan op de met S -gemarkeerde klem.

05- Beschermklasse II: het armatuur is dubbel geisoleerd en wordt niet op een aardleiding aangesloten.

06- Besct 1II: het verlichti is enkel geschikt voor zeer lage veiligheidsspanning (b.v. 12V).
07- X-aansluiting: Indien het snoer van het armatuur beschadigd is, dan moet dit vervangen worden door een snoer van hetzelfde
type.

YY-aansluiting: Indien het snoer van het armatuur beschadigd is, dan mag dit enkel vervangen worden door de fabrikant, zijn
verdeler of door een vakman en dit om risicos te vermijden.
Z-aansluiting: Het snoer kan niet vervangen worden.
08- Dit armatuur is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar.
09- Dit armatuur is niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar.
10-  Alle producten met een SmartLink-logo kunnen aan uw afstandsbediening worden gekoppeld.
Het verlichtingsarmatuur is - net als alle andere producten uit het assortiment - ontworpen, geproduceerd en getest volgens de
strengste Europese veiligheidsvoorschriften (EN 60.598 / ). Conformiteitsverklaring: Hierbij verklaart Philips Lighting, BG
Consumer Lumlnalres dat het product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/EC.
De conformi klaring kan worden op: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgié Elektrische, magnetische en
elektromagnetische velden ("EMF") 1. Philips Lighting maakt en verkoopt vele consumentenproducten die, net als andere elektronische
apparaten, elktromagnetische signalen kunnen uitstralen en ontvangen. 2. Een van de belangrijkste zakelijke principes van Philips is
ervoor te zorgen dat al onze producten voldoen aan alle geldende vereisten inzake gezondheid en veiligheid en ervoor te zorgen dat
onze producten ruimschoots voldoen aan de EMF-normen die gelden op het ogenblik dat onze producten worden vervaardigd.
3. Philips streeft eraar geen producten te ontwikkelen, te maken en op de markt te brengen die schadelijk kunnen zijn voor de
gezondheid.4. Philips bevestigt dat als zijn producten correct voor het daartoe bestemde gebruik worden aangewend, deze volgens de
nieuwste wetenschappelijke onderzoeken op het moment van de publicatie van deze handleiding veilig zijn om te gebruiken.
5. Philips speelt een actieve rol in de ing van ir EMF- en veili rormen, wat Philips in staat stelt
in te spelen op toekomstige normen en deze tijdig te integreren in zijn producten.
Bij constructiefouten of materiéle gebreken geeft de fabrikant 2 jaar garantie op binnenverlichting en op buitenverlichting (tenzij anders
vermeld op de verpakking). Glasbreuk, batterijen en lichtbronnen vallen niet onder de garantievoorwaarden. De garantieperiode gaat
in vanaf factuurdatum en geldt enkel op vertoon van het aankoopbewijs. Schade aan het verlichtings-armatuur door gebruik ervan
in extreme omstandigheden (zeekustgebieden, industriéle omgevingen, frequente 1g aan ), valt
niet onder de garantievoorwaarden. De garantie vervalt indien het verlichti niet volgens de i Wwijzing werd
geinstalleerd of door onbevoegde personen werd hersteld of aangepast. De fabrikant aanvaardt ook geen enkele aansprakelijkheid
voor schade als gevolg van een verkeerde toepassing van het verlichtingsarmatuur of door gebruik in combinatie met onjuiste
apparatuur of wisselstukken.
Wijzigingen in ontwerp en technische specificaties voorbehouden
Ga voor veelgestelde vragen en andere informatie met betrekking tot dit product naar www.philips.com.
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Le fabricant donne toujours des conseils pour une utilisation correcte des articles d'éclairage! Pour vous assurer d'une installation
correcte et sre, il faut donc suivre les instructions qui vous sont données avec chaque article.

Si vous avez un doute, demandez conseil & un électricien ou au vendeur. Assurez vous que vous installez toujours les articles
suivant la réglementation en vigueur. Certaines réglementations imposent l'nstallation de certains articles par un électricien qualifié.
(ex. en Allemagne).

Sile luminaire est installé sur une surface métallique, celle-ci doit étre reliée au fil de terre ou & une liaison équipotentielle de
linstallation.

Le nettoyage des articles d'éclairage se fait avec un chiffon sec, n'utilisez pas de solvants ou de produits abrasifs. Evitez les
projections de liquides sur les parties électriques.

Prenez toujours en compte les spécifications techniques de 'équipement. Vérifiez les icones sur I'étiquette argentée de l'article et les
icones que

nous vous expliquons sur la partie A de votre notice de sécurité.

« ¥ Mise au rebut des produits en fin de vie: Ce produit a été congu et fabriqué avec des matériaux et composants recyclables

de haute qualité. Le symbole d'une poubelle barrée apposé sur un produit signifie que ce derier répond aux exigences de la
directive européenne 2002/96/EC. Informez-vous aupres des instances locales sur le systéme de collecte des produits électriques
et électroniques en fin de vie. Conformez-vous & la législation en vigueur et ne jetez pas vos produits avec les déchets ménagers.
Seule une mise au rebut adéquate des produits peut empécher la contamination de I'environnement et ses effets nocifs sur la santé.
Pour des raisons de sécurité et conformément aux termes de la garantie, LivingColors et le cordon d'alimentation ne doivent pas
étre ouverts.

Utilisez uniquement 'adaptateur fourni : I'utilisation d'un autre adaptateur risque d'endommager votre LivingColors.

ATTENTION: vous trouverez ci-aprés toutes les explications avec des références numériques correspondant respectivement aux
instructions de sécurité.
01- Installation intérieure seulement
02- L'équipement ne convient pas pour une installation dans les salles de bains (au moins pas dans les zones spécifiées).
03- L'équipement peut étre installé sur des surfaces 1t i Les luminaire és ne doivent en aucune
maniére étre recouverts de matériaux isolants ou assimilés.
04-  Protection de classe | : I'¢qupement a une connexion a la prise de terre. Le cable de terre (jaune et vert) doit étre connecté au clip
marqué du symbole .
05- Protection de classe II: I'équipement a une double protection et ne doit pas étre connecté & la prise de terre.
06- Protection de classe Ill: L'équipement n'est prévu que pour des articles de trés basse tension (12V).
07-  X-connection : en cas de dommages, effectuer le remplacement par le méme cable.
Y-connection : en cas de dommages du cable, il doit étre remplacé par le fabricant, son service aprés vente ou une personne de
qualification similaire afin d'éviter tout danger.
Z-connexion : Le cable ne peut faire l'objet d'un remplacement
08- Ce produit n'est pas adapté pour les enfants de moins de 14 ans.
09- Ce produit n'est pas adapté pour les enfants de moins de 3 ans.
10- Tous les produits sur lesquels figure le logo « SmartLink » peuvent étre connectés a votre télécommande.
L'équipement d'éclairage aussi bien aue tous les produits de la gamme est dessiné, produit et testé en accord avec les normes de
standard Européennes (EN 60.598/ € ). Déclaration de conformité : Par la présente, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires,
déclare que ce produit est conforme aux exigences principales et aux autres dispositions importantes de la Directive 1999/5/EC.
La déclaration de conformité peut étre consultée a I'adresse suivante : Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgique Champs électriques,
magnétiques et électromagnétiques (CEM)1. Philips Lighting fabrique et vend de nombreux produits de consommation qui, comme
tous les appareils électroniques,ont la capacité d'émettre et de recevoir des signaux électromagnétiques. 2. L'une des valeurs
professionnelles majeures de Philips consiste a prendre toutes les mesures nécessaires en termes de santé et de sécurité pour nos
produits afin de respecter I'ensemble des obligations légales qui s'appliquent et de rester conforme aux normes CEM en vigueur au
moment de la fabrication des produits. 3. Philips s'engage a concevoir, a fabriquer et @ commercialiser des produits qui ne provoguent
aucun effet nocif sur la santé. 4. Philips confirme que si les produits sont manipulés correctement dans des conditions normales, leur
utilisation ne présente aucun danger, conformément aux connaissances scientifiques actuelles. 5. Philips joue un réle majeur dans le
développement de normes CEM et de sécurité internationales, ce qui lui permetd'anticiper leur évolution et de les appliquer au plus tot
a ses produits.
En cas de défaut de fabrication, ou matériel endommagé, le fabricant offre une garantie allant jusqu'a 2 ans pour les équipements
d'intérieur pour les équipements d'extérieurs. Les bris de verrerie, les piles et les ampoules ne sont pas couverts par la garantie. Tous
dommages causés par ['utilisation du luminaire dans des circonstances exceptionnelles (zone cétiére, environnement industriel, en
contact fréquent avec des engrais...), ne sont pas couverts par les conditions de garantie. La période de garantie démarre a partir de la
date d'achat et n’est valable qu'avec une facture ou ticket de caisse. La garantie est nulle si I'équipement n'a pas été installé selon les
instructions du constructeur. Le fabricant n'est pas tenu pour responsable des dommages causés suite & une mauvaise utilisation, ou
détournement de I'utilisation de ses produits.
Sous réserve de modifications dans le modéle et les spécifications techniques.
Pour accéder a notre foire aux questions et en savoir plus sur ce produit, rendez-vous sur le site www.philips.com.

Diese Sicherheitshinweise sind nur in Verbindung mit Teil ,A“ zu verwenden.
Herstellerhinweise zu einem ordnungsgeméassen Gebrauch von Leuchten! Folgen Sie immer den Hinweisen dieser Anleitung fiir eine
sichere und gefahrlose Montage und Gebrauch dieser Leuchte. Bewahren Sie die Mor itung fiir spatere 1 auf.
Im Falle von Zweifeln fragen Sie einen Fachmann.
Pflegen Sie Wohnraumleuchten mit einem trockenen Reinigungstuch, benutzen Sie keine scharfen Reiniger oder Lésungsmittel.
Vermeiden Sie, dass Flissigkeiten an elektrisch leitende Teile gelangen.
Wenn die Leuchte auf einer metallischen Oberfliiche montiert ist, muss diese Metalloberfléche mit dem Schutzleiter oder dem
Potentialausgleichsleiter verbunden sein.
Beachten Sie immer die technischen Daten auf dem Produkt. Vergleichen Sie die Symbole auf dem Typenschild der Leuchte mit den
Symbolen aus Teil ,A". Diese Symbole aus Teil ,A" sind nachfolgend erklart:
Entsorgung lhres alten Geréts: Ihr Gerat wurde unter g hochwertiger A ialien und 1 entwickelt
(ind hergestellt, die recycelt und wieder verwendet werden kannen. Be.ndet sich dieses Symbol (durchgestrichene Abfalltonne auf
Rédern) auf dem Gerat, bedeutet dies, dass fiir dieses Gerét die Européischen Richtlinie 2002/96/EG gilt. Informieren Sie sich tiber
die geltenden Bestimmungen zur getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten in Ihrem Land. Richten Sie sich bitte
nach den geltenden Bestimmungen in lhrem Land, und entsorgen Sie Altgeréte nicht iiber Ihren Haushaltsabfall. Durch die korrekte
Entsorgung Ihrer Altgeréte werden Umwelt und Menschen vor mdglichen negativen Folgen geschiitzt.
Aus Sicherheits- und Garantiegriinden diirfen LivingColors und der zugehdrige Stecker nicht gedffnet werden.
Es darf nur das mitgelieferte Netzteil verwendet werden. Die Nutzung eines anderen Netzteils kann zu Schéden an der LivingColors
fiihren.
ACHTUNG: Unten bzw. auf der Vorderseite dieser Anleitung finden Sie alle Erkldrungen mit einem Nummembezug zu den Symbolen.
01- Diese Leuchte sollte nur in Wohngebauden montiert werden.
02- Diese Leuchte ist nicht geeignet fiir die Verwendung in Baderdumen (besonders nicht in den angezeigten Bereichen). Leuchten
der Schutzart IP20 kdnnen in Deutschland ab 60 cm seitlich von der Wanne oder Dusche verwendet werden.
03- Diese Leuchte ist geeignet fiir die Montage auf normal entflammbaren Oberflachen. Einbauspots diirfen unter keinen Umsténden
mit Isoliermaterial oder ahnlichem abgedeckt werden.
04- Schutzklasse I Diese Leuchte hat einen Schutzleiteranschiuss. Der Schutzleiter muss an die mit, @ gekennzeichnete
Erdungsschraube angeschlossen werden.




05- Schutzklasse II: Diese Leuchte ist doppelt isoliert und darf nicht an eine Erdung angeschlossen werden.
06- Schutzklasse Ill: Diese Leuchte darf nur an Sichert ing angeschlossen werden (z.B. 12 Volt).
07- X-Verbindung: Bei Beschadigung der Leitung muss diese durch eine Leitung gleichen Typs ersetzt werden.
Y-Verbindung: Bei Beschadigung der Leitung darf diese zur Vermeidung von Risiken ausschlieRlich durch den Hersteller, den
Handel oder eine Fachkraft ersetzt werden.
Z-Verbindung: Die Leitung kann nicht ersetzt werden.
08- Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Kinder unter 14 Jahren.
09- Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Kinder unter 3 Jahren.
10- Alle Produkte mit einem SmartLink-Logo lassen sich {iber die Fembedienung einstellen.
Diese Leuchte ist - wie alle andere Produkte - gestaltet, hergestellt und gepriift in Ubereinstimmung mit den strengen Européischen
Sicherheitsnormen (EN 60 598/ (€3 ). Konformitétserklérung: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires erklart hiermit, dass das
Produkt die notwendigen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC erfiillt.
Die Konformitétserklarung kann bei folgender Adresse eingesehen werden: Satenrozen 13, 2550 Kontich, Belgien. Elektrische,
magnetische und elektromagnetische Felder ("EMF") 1. Philips Lighting produziert und vertreibt viele Endkundenprodukte, die, wie
jedes elektronische Gerat,im Allgemeinen, elektromagnetische Signale aussenden und empfangen kénnen. 2. Einer der wichtigsten
Geschaftsprinzipien von Philips ist es, alle erforderlichen MaBnahmen fiir das Produkt zum Schutz der Gesundheit und Sicherheit zu
ergreifen, alle entsprechenden gesetzlichen Richtlinien einzuhalten sowie die EMF-Stand: nicht zu { iten, die zum
Zeitpunkt der Herstellung des Produkts festgelegt wurden. 3. Philips hat sich dazu verpflichtet, Produkte zu entwickeln, herzustellen
und zu verkaufen, die sich nicht nachteilig auf die Gesundheit auswirken. 4. Philips bestétigt, dass seine Produkte gemaR aktuellen
wissenschaftichen Erkenntnissen sicher sind, wenn die Produkte fiir ihren bestimmungsgemafien Zweck verwendet werden.
5. Philips spielt eine aktive Rolle in der Entwicklung der ir 1 EMF- und Sict i , sodass Philips auch weiterhin
die neuesten Entwicklungen der Standardisierung so friih wie mdglich in seine Produkte integrieren kann. Im Falle eines Konstruktions-
oder Materialfehlers gewahrt der Hersteller eine Garantie von zwei Jahren fiir Wohnraumleuchten und Aussenleuchten (Abweichungen
sind ggf. auf der Verpackung ausgewwesen) Defekte Glaser, Batterien und Leuchtmittel fallen nicht unter die Garantie. Schaden
bedingt durch externe L isse (wie z.B. hoher in der Kistenregion, L in Industri
sowie dem Kontakt mit landwirtschaftlichen Diingemitteln), sind von der Garantie ausgeschlossen. Die Garantie gilt ab Verkaufsdatum
und nur in Verbindung mit dem Kaufbeleg. Die Garantie erlischt bei nicht ordnungsgemasser Montage, Reparatur durch Dritte oder
Anderung an der Leuchte. Der Hersteller tibernimmt auch keine Haftung fiir die Schaden, die durch nicht bestimmungsgemésse
Verwendung oder Einsatz von ungeeignetem Zubehér verursacht wird.
Anderungen in Technik und Ausfiihrung vorbehalten.
Weitere haufig gestellte Fragen und Informationen tiber dieses Produkt erhalten Sie auf unserer Website unter www.philips.com.

+ The manufacturer advises the correct use of lighting fittings! Therefore always follow these instructions to ensure correct and safe

installation and functioning of the fitting and keep it for future reference.

If in doubt, consult a qualified electrician or contact your retail outlet. Ensure that you always install the fitting to the relevant

regulations. Certain regulations indicate that lighting fittings should be installed by a qualified electrician (EG Part P for the UK).

Maintain interior lighting with a dry cloth duster, do not use abrasives or solvents. Avoid liquid on all electrical parts.

If the luminaire is mounted on a metallic surface, this surface must be bonded to the protective earth conductor or to the equipotential

bonding conductor of the installation.

Always consider all the technical specifications of the fitting. Verify the stated icons on the identification label on the fitting and the

icons that are shown in part A of your safety instructions.

E Disposal of your old product: Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which

can be recycled and reused. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by

the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic

products. Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. The

correct disposal of your old product will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.

ATTENTION: Below you will find all the explanations with numeric reference to the icons respectively in front of these safety
instructions:

01- This fitting should only be installed indoors.

02- The fitting is not suitable for installation in bathrooms at least not in the specified zone.

03- The fitting is suitable for fixing to normal flammable surfaces. Recessed luminaires should under no circumstances be covered

with insulation material or other similar materials.
04- F’é)tection class I the fitting has an earthing ion. The earth wire ( 1) has to be connected to the clip marked with

05- Protection class II: the fitting is double insulated and must not be connected to an Earth.
06- Protection class III: the fitting is only suitable for very low voltage supply (e.g. 12V).
07- X-connection: In case of damage to the wire, it has to be replaced by a wire of the same type.
Y-connection: In case of damage to the wire, it has to be replaced only by the manufacturer, distributor or by an expert, to avoid
risks.
Z-connection: The wire can't be replaced.
08- This product is not suitable for children under 14 years.
09-  This product is not suitable for children under 3 years.
10- Al products with a SmartLink logo can be connected to your remote control.
The lighting fitting — as well as all other products from the collection —is designed, produced and tested in accordance with the strictest
European safety standards (EN 60.598 / ). Declaration of conformity:
Hereby, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires declares that the product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
The declaration of conformity may be consulted at: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium Electric, Magnetic and Electromagnetic
Fields ("EMF")1. Philips Lighting manufactures and sells many products targeted at consumers, which, like any electronic apparatus,
have the ability to emit and receive electromagnetic signals.2. One of Philips' leading Business Principles is to take all necessary
health and safety measures for our products, tocomply with all applicable legal requirements and to stay well within the EMF standards
applicable at the time of producing the products. 3. Philips is committed to developing, producing and marketing products that cause no
adverse health effects. 4. Philips confirms that if its products are handled properly for their intended use, they are safe to use according
to scientific evidence available today. 5. Philips plays an active role in the development of international EMF and safety standards,
enabling Philips ipate further d s in star i for early integration in its products.
In case of construction faults or material damages the manufacturer gives a guarantee up to 2 years for indoor lighting and outdoor
lighting. (unless otherwise stated on the packaging) Broken glass, batteries and lighting bulbs do not fall under the guarantee terms. Any
damage caused to the light fitting in extreme conditions (coastal areas, industrial surroundings, farm environments) will not be covered
by the guarantee. The period of guarantee starts from the purchase date and is only valid on presentation of the receipt. The guarantee
is void if the fitting was not installed following the instructions or repaired or modified. The manufacturer does not accept any liability for
damage caused as a result of misuse or wrong application of the fitting.
Alterations in design and technical specifications reserved.
For FAQs and more information on this product, please go to www.philips.com.

« Elfabricante aconseja un uso correcto de los aparatos de iluminacion! Por lo tanto siga siempre estas instrucciones para asegurar
un correcto y seguro funcionamiento de las lémparas y consérvelas para futuras consultas.

+ En caso de duda, consulte a un electricista cualificado o a su establecimiento habitual. Asegrese de que siempre se instala la
lampara segun las normas pertinentes. Ciertas normas indican que los aparatos de iluminacion deben ser instalados por personal
cualificado (p.e. Alemania).

« Limpie el interior de las lamparas con un pafio seco y limpio, no use disolventes o sustancias abrasivas. Evite el contacto de liquidos
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en todas las partes eléctricas.

Si el aparato esta instalado encima de una superficie metalica, esta superficie debe estar conectada a una toma de tierra, o el propio
aparato debera estar conectado a una toma de tierra.

Tenga en cuenta siempre todas las especificaciones técnicas del aparato. Verifique siempre los iconos de la etiqueta gris pegada en
la lampara y los iconos en la parte A de las instrucciones de seguridad.

. ﬁ’ Desecho del producto antiguo: El producto se ha disefiado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que

se pueden reciclar y volver a utilizar. Cuando este simbolo de contenedor de ruedas tachado se muestra en un producto indica

que éste cumple la directiva europea 2002/96/EC. Obtenga informacion sobre la recogida selectiva local de productos eléctricos y
electronicos. Cumpla con la normativa local y no deseche los productos antiguos con los desechos domésticos. El desecho correcto
del producto antiguo ayudara a evitar consecuencias negativas para el medioambiente y la salud humana.

Por razones de seguridad, y para conservar la garantia, no se pueden abrir ni la lémpara LivingColors ni el enchufe.

Utilice inicamente el adaptador proporcionado: si utiliza un adaptador distinto puede provocar dafios en la lampara LivingColors.

ATENCION: A conti ion alas icaci de todos los iconos que aparecen en las instrucciones de seguridad,
ordenados numéricamente:

01- Este aparato solo debe instalarse en el interior

02- Elaparato no es adecuado para ser instalado en cuartos de bafio (como minimo no en la zona especificada).

03- El aparato puede ser instalado en superficies normalmente inflamables.
Las lamparas empotradas no deben ser cubiertas con aislante o material similar bajo ninguna circunstancia.

04-  Proteccion clase |: El aparato tiene toma de tierra. El cable de toma de tierra (amarillo/verde) debe ser conectado al clip marcado
con el simbolo & .

05-  Proteccion clase II: El aparato tiene doble aislamiento y no puede ser conectado a tierra.

06- Proteccion clase IIl: El aparato es adecuado solamente para muy baja tension (p.e. 12V).

07- Conexion X: si el cable queda dafiado, ha de ser sustituido por otro del mismo tipo
Conexion Y: si el cable queda dafiado, ha de ser sustituido s6lo por el fabricante, por el detallista o por una persona cualificada,
para evitar riesgos. Conexion Z: el cable no puede ser sustituido.

08- Este producto no es adecuado para nifios menores de 14 afios.

09- Este producto no es adecuado para nifios menores de 3 afios.

10- Todos los productos con un logotipo de SmartLink se pueden conectar al mando a distancia.

Los articulos de iluminacion (asi como otros productos de la coleccion) estan disefiados, fabricados y probados de acuerdo con las
mas estrictas normas europeas de seguridad (EN 60.598 / ). Declaracion de conformidad: Por la presente, Philips Lighting, BG
Consumer Luminaires declara que el producto cumple los requisitos fundamentales y otras disposiciones pertinentes a la Directiva
1999/5/EC. La declaracion de conformidad puede consultarse en: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Bélgica

Campos eléctricos, magnéticos y electromagnéticos ("CEM") 1. Philips Lighting fabrica y vende muchos productos dirigidos a
consumidores que, al igual que los dispositivos electronicos, pueden emitir y recibir sefiales electromagnéticas 2. Uno de los principios
empresariales mas importantes de Philips es adoptar todas las medidas de salud y seguridad necesarias para que nuestros productos
cumplan todos los requisitos legales aplicables y respeten ampliamente toda normativa aplicable sobre CEM a la hora de fabricar
dichos productos. 3. Philips esta comprometido con el desarrollo, la produccion y la comercializacion de productos que no causen
efectos negativos para la salud. 4. Philips constata que si el producto se maneja correctamente de acuerdo con el fin para el que esta
creado, se puede usar de forma segura seguin los conocimientos cientificos disponibles hoy en dia. 5. Philips participa activamente

en el desarrollo de esta de CEMy idad intermaci por lo que se puede anticipar a futuros desarrollos de estandares
para integrarlos en una etapa temprana en sus productos.

En caso de defecto de fabricacion o materiales en mal estado el fabricante da 2 afios de garantia en iluminacion interior y en
iluminacion exterior (salvo indicacion contraria en el embalaje). Cristales rotos, baterias y fuentes de alimentacion no estan bajo los
términos de esta garantia. Cualquier dafio debido al uso del aparato en condiciones extremas (zonas de costa, zonas industriales,
contactos con abono...) no estan bajo las condiciones de esta garantia. El periodo de garantia empieza en la fecha de compra y sélo
sera valido previa presentacion de la factura. La garantia expira si el aparato no es instalado, reparado o modificado siguiendo las
instrucciones. El fabricante declina toda responsabilidad por dafios causados o como resultado de un uso indebido o una instalacion
incorrecta del aparato.

Quedan reservados cambios en el disefio y en las especificaciones técnicas.
Para consultar preguntas frecuentes y obtener mas informacion sobre este producto, visita www.philips.com.

« O fabricante aconselha a correcta instalagéo do nosso materiall Por isso, siga sempre estas instrugdes para assegurar uma correcta
e segura instalagéo e funcionamento do nosso material, preservando-o para futura referéncia.

+ Em caso de divida, consulte um electricista ou informe-se no seu posto de venda. Assegure-se que instala o material seguindo
todos os regulamentos. Certos regulamentos indicam que alguns ajustes tém que ser feitos por um electricista qualificado.

* Limpe o material eléctrico do interior da casa com um pano seco, ndo use abrasivos ou solventes. Evite o contacto de liquidos com
as partes eléctricas.

* Se a Luminaria for montada sob uma superficie metalica, entédo esta superficie devera estar ligada a um fio terra ou a prépria
Luminaria devera estar ligada ao fio terra.

« Leve sempre em consideragao todas as especificagdes técnicas no processo de instalagdo. Verifique os icones que vém impressos
na folha de instalagéo e os icones que vém na parte A na folha de instrugdes de seguranga.

~‘EEI\mina¢éo do seu antigo produto: O seu produto foi desenhado e fabricado com matérias-primas e componentes de alta
qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando este simbolo, com um latéo tragado, esta afixado a um produto
significa que o produto € abrangido pela Directiva Europeia 2002/96/EC. Informe-se acerca do sistema de recolha selectiva local
para produtos eléctricos e electronicos. Aja de acordo com os regulamentos locais e ndo descarte os seus antigos produtos com o
lixo doméstico comum. A correcta eliminagéo do seu antigo produto ajuda a evitar potenciais consequéncias negativas para o meio
ambiente e para a salde publica.

« Por razdes de seguranga e nos termos da garantia, o LivingColors e a ficha ndo podem ser abertos.

« Utilize apenas o adaptador fornecido: a utilizagdo de um adaptador diferente pode danificar o seu LivingColors.

ATENGCAO: Em baixo vai encontrar todas as explicagdes com referéncias numéricas para os icones respectivos destas instrugdes

de seguranga:

01- Este artigo apenas deve ser montado no interior de um edificio.

02-  Material impréprio para ser instalado em casas de banho (pelo menos na zona especificada).

03-  Material proprio para fixar em superficies inflamaveis normais. Projectores de encastrar em nenhuma circunstancia devem ser
tapados com isolamento ou material similar.

04- Protecgéo classe I: O material tem uma ligagéo Terra. O fio Terra (amarelo e verde) tem que ser conectado com o clip marcado
com um

05-  Protecgéo classe II: O material & duplamente isolado e pode nao ser ligado com fio terra.

06- Protecgao classe Ill: Material s6 proprio para uma baixa voltagem (ex. 12V).

07-  X- Ligagéo: Em caso de avaria, o cabo devera ser substituido por outro do mesmo tipo.
Y- Ligagao: Em caso de avaria, o cabo devera ser substituido apenas pelo fabricante, distribuidor ou méo-de-obra especializada,
afim de evitar acidentes.
Z- Ligagdo: O cabo néo pode ser substituido.

08- Este produto ndo é aconselhavel a criangas com de 14 anos.

09- Este produto ndo é aconselhavel a criangas com de 3 anos.

10- Todos os produtos com um logétipo SmartLink podem ser ligados ao seu telecomando.

O material de iluminag@o — bem como todos os outros produtos da nossa colecgéo — sdo desenhados, produzidos e testados de

acordo com os mais rigorosos padroes Europeus (EN 60.598 / (€3 ). Declaragao de conformidade:

A Philips Lighting, BG Consumer Luminaires vem por este meio declarar que o produto cumpre os requisitos essenciais
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e outras disposigdes relevantes da Directiva 1999/5/CE. A declaragéo de conformidade pode ser consultada em: Satenrozen 13, 2550
Kontich — Bélgica Campos eléctricos, magnéticos e electromagnéticos ("CEM")

1. APhilips Lighting fabrica e comercializa muitos produtos de consumo que, tal como qualquer aparelho electrénico,

tém a capacidade de emitir e receber sinais electromagnéticos. 2. Um dos mais importantes principios empresariais da Philips € a
implementagao de todas as medidas de satide e seguranga necessarias nos seus produtos, de forma a cumprir todos os requisitos
legais aplicaveis, bem como normas CEM aplicaveis no momento de fabrico dos produtos. 3. A Philips esta empenhada em
desenvolver, produzir e comercializar produtos que néo causem efeitos adversos na saude. 4. A Philips confirma que se os seus
produtos forem devidamente utilizados para o fim a que se destinam s&o seguros de utilizar, de acordo com as provas cientificas
actualmente disponiveis. 5. A Philips desempenha um papel activo no desenvolvimento de normas internacionais sobre CEM e
seguranga, permitindo a Philips incorporar previamente melhoramentos no processo de fabrico dos seus produtos.

Em caso de falhas de construgéo ou material danificado o fabricante da uma garantia até 2 anos para material de interior e a para
material de exterior. (a ndo ser que na embalagem venha especificado de modo diferente) Vidros partidos, baterias e fontes de luz,
nao estéo cobertos pelos termos de garantia. Qualquer estrago provocado pelo uso da armagéo do artigo em circunstancias extremas
(areas costeiras, ambientes industriais, contacto frequente com adubo,...), ndo esta coberto pela garantia. O periodo de garantia
comega a partir da data da compra e s6 é valida com a apresentagéo do recibo. A garantia € nula se o material nao foi instalado de
acordo com as instrugdes ou reparado ou modificado. O fabricante também néo aceita qualquer responsabilidade por qualquer dano
causado em resultado de mau manuseamento ou ma aplicagéo do material.

Reservamos o direito a alteragdes no design e nas especificagdes técnicas.

Para consultar as FAQs e mais informagdes sobre este produto, visite www.philips.com.

« |l fabbricante |nforma sul corretto uso degli articoli d' \Ilumlnanone Pertanto attenetevi sempre a queste istruzioni che assicurano una
corretta ed ir ione nonché funzi quindi per future consultazioni.

« Se avete un dubbio, consultate un elettricista qualificato o |nformatew presso il vostro rivenditore. Assicuratevi di installare apparecchi
che seguano le norme in vigore. Alcune norme impongono che certi articoli siano installati da un elettricista qualificato (es.: in
Germania).

« Effettuate la pulizia degli articoli d'illuminazione con panni asciutti e non usate né solventi né prodotti abrasivi. Evitate di spargere
liquidi su tutte le parti elettriche.

* Se l'apparecchio viene montato su di una superficie metallica, questa superficie deve essere collegata al dispositivo di protezione a
terra o collegato a massa sullapposito dispositivo.

« Tenete sempre in considerazione tutte le specifiche tecniche dell'apparecchio. Verificate i simboli che si trovano sull'etichetta di
identificazione di ogni articolo e le icone visibili nella parte A delle Vostre istruzioni di sicurezza.

. KSmaltimento di vecchi prodotti: Il prodotto & stato progettato e assemblato con materiali € componenti di alta qualita che possono
essere riciclati e riutilizzati. Se su un prodotto si trova il simbolo di un bidone con ruote, ricoperto da una X, vuol dire che il prodotto
soddisfa i requisiti della Direttiva comunitaria 2002/96/CE. Informarsi sulle modalita di raccolta, dei prodotti elettrici ed elettronici,
in vigore nella zona in cui si desidera disfarsi del prodotto. Attenersi alle normative locali per lo smaltimento dei rifiuti e non gettare
i vecchi prodotti nei normali ri.uti domestici. Uno smaltimento adeguato dei prodotti aiuta a prevenire linquinamento ambientale e
possibili danni alla salute.

+ Per motivi di sicurezza e nel rispetto dei termini di garanzia, & vietato aprire la lampada LivingColors e la spina.

« Utilizzare solo I'adattatore in dotazione per evitare possibili danni a LivingColors.

ATTENZIONE: Qui sotto troverete tutte le spiegazioni con riferimenti numerici alle corrispondenti icone allegate a queste istruzioni di
sicurezza.
01- Questo apparecchio pud essere installato solo allinterno.
02- Non & adatto per essere installato in sale da bagno (ad eccezione di zone specifiche).
03- E'adatto per essere installato su normali facciate infiammabili. Le apparecchiature dilluminazione da incasso non devono essere
coperte con materiale isolante o similare.
04- Protezione in classe I: Ianparecchlo ha una connessione di presa a terra. ll cavo di terra (giallo/verde) deve essere collegato alla
vite segnata con una &
05-  Protezione in classe II: I'apparecchm ha una doppia protezione e pud non essere collegato ad una presa di terra.
06- Protezione in classe Ill: & adatto solo per articoli in bassa tensione (12V)
07- Collegamento X: In caso di danneggiamento, il cavo deve essere sostituito con un cavo dello stesso tipo.
Y: In caso di danneggi , il cavo deve essere sostituito esclusivamente dal costruttore, dal distributore o da un
tecnloo esperto per evitare rischi.
Collegamento Z: Il cavo non puo essere sostituito.
08- Questo prodotto non & adatto per bambini al di sotto di 14 anni.
09- Questo prodotto non & adatto per bambini al di sotto di 3 anni.
10-  In questo modo sara possibile regolare tutti i prodotti collegati cor 0 indivi te con un unico telecomando.
L'apparecchio di illuminazione - come tutti gli altri prodotti della collezione - & disegnato, prodotto e testato in conformita con le pit
severe norme standard di sicurezza Europee (EN 60.598/ ). Dichiarazione di conformita: Con la presente Philips Lighting, BG
Consumer Luminaires dichiara che il prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della Direttiva 1999/5/
CE. La dichiarazione di conformita pud essere consultata presso la sede di: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium
EMF (Electric, Magnetic and Electromagnetic Fields, Campi elettrici, magnetici ed elettromagnetici)
1. Philips Lighting produce e distribuisce molti prodotti destinati ai consumatori che, come ogni altro apparato elettronico,
possono emettere e ricevere segnali elettromagnetici. 2. Tra i principi alla base dell'attivita commerciale di Philips vi sono la tutela della
salute e della sicurezza dei consumatori per quanto riguarda I'uso dei propri prodotti, Iadeguamento atutti i requisiti d| legge applicabili
e il rispetto degli standard EMF durante la fase di produzione. 3. Philips si impegna a ppare, produrre e col prodotti
che non causino effetti dannosi per la salute delle persone. 4. Philips conferma che, qualora i propri prodotti vengano utilizzati in
maniera consona al loro scopo, non vi € alcun rischio per i consumatori secondo quanto dimostrato da studi scientifici attualmente
disponibili. 5. Philips si impegna attivamente nello sviluppo di standard EMF e di sicurezza a livello internazionale,
integrando in tal modo in modo tempestivo eventuali nuovi standard nei propri prodotti.
In caso di difetto di costruzione o materiale danneggiato il produttore offre la garanzia di due anni per gli apparecchi da interno e sugli
articoli da esterno. (a meno che sia indicato diversamente sullimballaggio) Vetri rotti, batterie e fonti di luce non rientrano nei termini
di garanzia. Qualsiasi danno arrecato dall utilizzo dellapparecchio per illuminazione in circostanze eccezionali (area costiera, zona
industriale, contatti frequenti con concime organico...) non & coperto dalle condizioni di garanzia. Il periodo di garanzia inizia dalla
data di acquisto ed & valida solo su presentazione di fattura o ricevuta fiscale. La garanzia decade se I'articolo non & stato installato
seguendo le dovute istruzioni, oppure se riparato o manomesso. Il fabbricante inoltre non si ritiene responsabile dei danni causati da un
cattivo utilizzo od errata applicazione delle istruzioni.
Modifiche tecniche o di disegno sono riservate.
Per le domande frequenti e per ulteriori informazioni su questo prodotto, visita il sito Web www.philips.com.

* Producenten i af, at belysnir e installeres og anvendes korrekt.
Folg derfor altid nedenstaende instruktioner for at sikre korrekt og sikker installation og funktion af armaturet. Gem disse instruktioner
for senere brug.

Huvis De er det mindste i tvivl, kontakt da en autoriseret el-installater eller Deres forhandler. Serg for altid at installere armaturet i
henhold til de geeldende regler. Veer opmaerksom pa, at visse installationer skal foretages af en autoriseret el-installater.

Renger indendarsarmaturer med en ter kiud. Slibemiddel eller oplasningsmiddel ma ikke anvendes. Undga vaeske pa de elektriske
dele.

Hvis armaturet er monteret pa en metal overflade, skal denne overflade veere jordet i henhold il forskrifterne.

Tag altid hensyn til de tekniske specifiationer, der geelder for armaturet. Tiek altid figureme pa efiketten i armaturet og sammenlign
dem med de figurer, som vises i del Ai sikkerhedsinstruktionen.

5



. ﬂBuﬂskaﬂelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af materialer og komponenter af hej kvalitet,
som kan Nér dette bol er placeret pa et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det
europeeiske direktiv 2002/96/EC Hold dig orienteret om systemet for seerskilt i ing af elektriske og iske produkter i dit
lokalomrade.Overhold geeldende regler, og bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med dit almindelige husholdningsaffald.
Korrekt bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skane miljget og vores helbred.

« Af sikkerhedsarsager og af hensyn til garantien mé LivingColors og stikket ikke abnes.

* Brug kun den medfelgende adapter: Brug af en anden adapter kan beskadige din LivingColors..

(OBS: Nedenfor finder De alle forklaringerne péa de figurer, som er vist pa forsiden af sikkerhedsinstruktionen:

01- Armaturet mé kun installeres indendars.

02-  Armaturet egner sig ikke il installation i baderum (i hvert fald ikke i den specificerede zone).

03-  Armaturet kan monteres pa normalt, brandbare flader. Indbygningsspot méa under ingen omsteendigheder daekkes med isolering

eller lignende.

04- Beskyttelsesklasse I: Armaturet er tilsluttet jord. Jordledningen (gul/gren) skal filsluttes kiemmen markeret med S,

05- Beskyttelsesklasse II: Armaturet er dobbeltisoleret og skal ikke tilsluttes jord.

06- I kan kun des til lavvolt (12V).

07- Xilslutning: | tilfeelde af fejl ved ledningen skal denne erstattes af en ledning af samme type.

YAilslutning: | tilfzelde af fejl ved ledningen skal denne udskiftes hos forhandleren eller af en autoriseret el-installater.
Z-ilslutning: Ledningen kan ikke udskiftes.

08- Dette produkt er ikke egnet til born under 14 ar.

09- Dette produkt er ikke egnet til barn under 3 ar.

10- Du skal blot kontrollere SmartLink-logoet pa den LivingColors-lampe, du @nsker at tilslutte. Alle produkter med et SmartLink-logo

kan tilsluttes til fiembetjeningen

Armaturet er ligesom alle avrige varer fra vores kallektion designet, produceret og testet i 0 med de

europzeiske sikkerhedsstandarder (EN 60.598 / € ). Overensstemmelseserkleering: Herved erkleerer Philips Lighting, BG Consumer

Luminaires, at produktet overholder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktivet 1999/5/EC.

Overensstemmelseserklaeringen kan findes her: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgien

Elektriske, magnetiske og felter ("EMF") 1. Philips Lighting producerer og seelger mange forbrugermélrettede

produkter, der ligesom alle elektroniske apparater kan udsende og modtage elektromagnetiske signaler.

2. Philips’ vigtigste forretningsprincipper er at treeffe alle nedvendige sundheds- og sikkerhedsmeessige forholdsregler for vores

produkter, at overholde alle gaeldende lovkrav og at overholde de EMF-standarder, der er geeldende pé tidspunktet for

fremstillingen af produkterne. 3. Philips er fast besluttet pa at udvikle, fremstille og markedsfere produkter, der ikke medferer nogen

helbredsskader. 4. Philips bekreefter, at hvis deres produkter bliver betjent korrekt til deres tilsigtede formél, er de sikre at bruge ifelge

den vider viden, der er ig i dag. 5. Philips spiller en aktiv rolle i udviklingen af internationale EMF- og
sikkerhedsstandarder, hvilket giver os mulighed for at forudse nye standarder og hurtigt integrere dem i vores produkter.

| tilfeelde af produktionsfejl eller materialeskader yder producenten op til 2 &rs garanti for i ing og ved uder ing.

(med mindre andet star angivet pa emballagen) ltuslaet glas, batterier og lyskilder deekkes ikke af garantien. Skader pa lys armaturer

som er anvendt under extreme omsteendigheder (ved kysten, i industirelle omrader, ved kontakt med gadning.....) er ikke daekket af

garantien. Garantiperioden laber fra kabsdatoen og kvittering skal vises pa forlangende. Garantien geelder heller ikke, hvis armaturet
ikke har veeret installeret i o med ir eller hvis det har veeret repareret eller pa anden made aendret.

Producenten patager sig intet ansvar for skade forarsaget ved misbrug eller fejlagtig anvendelse/installation af armaturet.

Viforbeholder os ret til zendringer i design og tekniske specifikationer.

Du kan finde ofte stillede spergsmal og flere oplysninger om dette produkt pa www.philips.com.

« Produsenten understreker viktigheten av at lysarmaturene blir korrekt installert og anvendt. Felg derfor alltid de falgende
instruksjonene for & sikre at armaturen installeres og fungerer korrekt og sikkert. Ta vare pa disse instruksjonene for senere bruk.

« Erdu det minste i tvil, ta kontakt med en autorisert e. -installater eller med forhandleren din. Serg for at armaturen alltid blir installert i
henhold til gjeldende regler. Vaer pé at visse ir j skal utfgres av autorisert el. - installatar.

* Rengjer innendars armaturene med en tarr klut. Det mé ikke benyttes skuremidler eller lasemidler. Unngé at det kommer vaeske pa
de elektriske delene.

« Taalltid hensyn til de tekniske spesifikasjonene som gjelder for armaturen. Sjekk alltid figurene pa etiketten i armaturen og
sammenlign dem med figurene vist i del A sikkerhetsinstruksjonen.

« Huvis belysningen monteres p& metall bakgrunn, méa denne bakgrunn vaere forskri ig jordet til det
installasjonen.

. ﬁA\/hending av gamle produkter: Produktet er utformet og produsert i materialer og komponenter av hay kvalitet, som kan
resirkuleres og brukes pa nytt. Nar denne seppelbatten med kryss pa falger med et produkt, betyr det at produktet dekkes av det
europeiske direktivet 2002/96/EU. Finn ut hvor du kan levere inn elektriske og elektroniske produkter til gjenvinning i ditt lokalmiljg.
Overhold lokale regler, og ikke kast gamle produkter sammen med husholdningsavfallet. Riktig avhending av de gamle produktene
dine vil hjelpe il med a forhindre potensielle negative konsekvenser for miljget og menneskers helse.

« Av sikkerhetsgrunner og i henhold til betingelsene i garantien mé ikke LivingColors-enheten eller -stapselet apnes.

* Bruk bare den adapteren som falger med: bruk av en annen adapter kan skade LivingColors-enheten.

utstyreti

(OBS: Nedenfor finner du forklaringer til alle figurene vist pa forsiden av sikkerhetsinstruksjonen.

01- Lampen kan kun monteres innenders.

02-  Armaturen er ikke egnet for installasjon i baderom kan kun benyttes i tarre rom.

03-  Armaturen kan monteres p& normalt brennbare flater. Innbygde spotter ma under ingen omstendighet dekkes til med isolasjon

eller lignende.
04- Beskyttelsesklasse I: Armaturen er tilsluttet jord. Jordledningen (gul/grenn) skal tilsluttes klemmen markert med (@ ).
05- Besk I: er i og skal ikke tilsluttes jord.
06- Besk In: 1 kan kun des il ing (12V).

07- X-ilslutning: | tilfelle feil pa ledningen skal den erstattes med en ledning av samme type. Y-tilslutning: | filfelle feil p ledningen skal
den skiftes hos forhandleren eller av en autorisert e. l-installater. Z-filslutning: Ledningen kan ikke skiftes.

08- Dette produktet er ikke egnet for bam under 14 ar.

09- Dette produktet er ikke egnet for barn under 3 &r.

10-  Alle produkter med en SmartLink-logo kan kobles il fiernkontrollen.

Armaturen er i likhet med alle gvrige varer fra vart sortiment designet, produsert og testet i overensstemmelse med de strengeste

europeiske sikkerhetsstandarder (EN 60.598 / ). Samsvarserkleering: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires erklaerer herved

at produktet samsvarer med kravene i direktiv 1999/5/EF. Samsvarserklzeringen finnes pé falgende sted: Satenrozen 13, 2550 Kontich

— Belgia. Elektriske, magnetiske og elektromagnetiske felt (EMF) 1. Philips Lighting produserer og selger flere produkter som er

beregnet pa forbrukere, og som pa samme mate som ethvert elektronisk apparat ofte kan utstrale og motta elektromagnetiske signaler.

2. Etav Philips’ ledende forretningsprinsipper er & ta alle nedvendige helse- og \ensyn nar det gjelder produktene vare, for &

samsvare med alle aktuelle lovpalagte krav og veere godt innenfor EMF-standardene som gjelder pa det tidspunktet

produktene blir produsert. 3. Philips legger vekt pa & utvikle, produsere og markedsfere produkter som ikke er skadelige for helsen. 4.

Philips bekrefter at dersom produktene handteres riktig i henhold til den tiltenkte bruken, er de trygge & bruke ut fra de

forskningsresultatene som foreligger per dags dato. 5. Philips spiller en aktiv rolle i utviklingen av internasjonale EMF- og

sikkerhetsstandarder, noe som gjar det mulig for Philips & forutse den videre utviklingen innen standardisering, for slik & kunne integrere

den i produktene pa et tidlig stadium.

| tilfelle feilvare eller materialskader yter produsenten opp til 2 &rs garanti for innenders belysning og opp til 2 ars garanti (med mindre

annet er angitt pa emballasjen) ved utendars belysning. @delagte glass, batterier og lyskilder omfattes ikke av garantien. Skader

pa lysarmaturer som er anvendt under ekstreme forhold (kystomrader, industriomréder, ved kontakt med gjedsel.....) omfattes ikke

av garantien. Garantiperioden laper fra kjspsdato og gjelder kun ved forevisning av kvittering. Garantien gjelder heller ikke dersom

armaturen ikke har blitt installert i overensstemmelse med instruksjonene, eller hvis det har blitt reparert eller pa andre mater endret.
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Produsenten patar seg ikke noe ansvar for skade forarsaket ved misbruk eller feilaktig anvendelse/installasjon av armaturen.
Viforbeholder oss retten til endringer i design og tekniske spesifikasjoner.
Du finner vanlige spersmal og mer informasjon om dette produktet pa www.philips.com.

Tillverkaren rekommenderar en riktig anvandning av belysningsarmaturer! Folj darfor alltid dessa instruktioner for att forsékra Er om
en korrekt och saker installation och funktion av armaturen. Spara dessa instruktioner.

Vid minsta tvekan, radfraga en auktoriserad elektriker, eller kontakta Er aterforséljare. Forsékra Er om att alltid installera enligt
radande regler. Vissa regler séger att armaturer skall installeras av en auktoriserad elektriker.

Underhall inomhusarmaturer med torr dammtrasa, anvand inte slipmedel eller Idsningsmedel. Undvik vétska pa de elektriska delarna.
Om armaturen monteras pa en metallyta maste denna yta vara jordad enligt foreskrift.

Ta alltid hansyn till de tekniska specifikationerna for armaturen. Kontrollera alltid de figurer som finns pa etiketten i armaturen och
jamfor dem med de figurer som visas i del Ai Era sakerhetsinstruktioner.

ﬁKassen’ng av din gamla produkt: Produkten &r utvecklad och fillverkad av ho material och som kan bade
atervinnas och ateranvandas. Nar den har symbolen med en éverkryssad papperskorg visas pa produkten innebér det att produkten
omfattas av det europeiska direktivet 2002/96/EG. Ta reda pa var du kan hitta ndrmaste atervinningsstation for elektriska och
elektroniska produkter. Folj de lokala reglema och sléng inte dina gamla produkter i det vanliga hushallsavfallet. Genom att kassera
dina gamla produkter pa rétt sétt kan du bidra till att minska eventuella negativa effekter pa miljé och hélsa.

Av sakerhetsskal och enligt garantivillkoren ska LivingColors och kontakten inte Gppnas.

Anvénd endast den medftljande adaptern. Om du anvénder en annan adapter kan LivingColors skadas.

(OBS: Nedanftr finner Ni forklaringarna till alla figurer med hanvisning till de figurer som finns p& framsidan av dessa
sékerhetsinstruktioner:
01- Denna armatur &r endast fér inomhusbruk
02- Armaturen &r inte Iamplig att monteras i badrum (inte inom de specificerade zonerna).
03-  Armaturen kan monteras p& normalt brénnbar yta. Inbyggnadsspots far absolut inte téckas 6ver med isolering eller liknande.
04-  Skyddsklass I: armaturen har en anslutning till jord. Jordledninen (gul/gron) skall anslutas till kidmman mérkt med & .
05-  Skyddsklass II: armaturen &r dubbel isolerad och skall inte jordas.
06- Skyddsklass Ill: armaturen &r endast l&mplig for lagvolt (12V)
07- X-anslutning: Vid skada pa ledningen, méste den erséttas med en ledning av samma typ.
Y-anslutning: Vid skada pa ledningen, kan den bara erséttas av fillverkaren, aterférséljaren eller av en expert, fér att undvika risker.
Z-anslutning: Ledningen kan inte erséttas.
08-  Denna produkt ar inte [&mplig for barn under 14 &r.
09- Denna produkt ar inte l&mplig for barn under 3 ar.
10-  Alla produkter med en SmartLink-logotyp kan anslutas till fidrrkontrollen.
Denna belysningsarmatur - liksom alla évriga produkter fran vart sortiment - &r designad, producerad och testad enligt strangaste
europeiska sakerhetsstandard (EN 60.598 /). Deklaration om dverensstammelse: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires,
deklarerar harmed att produkten uppfyller alla viktiga krav och andra relevanta villkor i direktivet 1999/5/EG. Deklarationen om
Gverensstémmelse finns att ldsa pa: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgien Elektriska, magnetiska och elektromagnetiska falt (EMF)
1. Philips Lighting tillverkar och séljer manga konsumentprodukter. Dessa produkter har, som alla elektroniska apparater,
vanligen kapacitet att avge och motta elektromagnetiska signaler. 2. En av Philips ledande afférsprinciper ar att vidta alla nédvéandiga
halso- och sékerhetsatgarder for vara produkter, att uppfylla alla tilldmpliga réttsliga krav och halla oss inom de EMF-standarder som &r
tillampliga nar produkten fillverkas. 3. Philips arbetar for att utveckla, tillverka och marknadsféra produkter som inte utgor halsorisker.
4. Vi pa Philips bekraftar att om vara produkter hanteras korrekt och i avsett syfte, ar de sékra att anvanda enligt
aktuella vetenskapliga belégg. 5. Philips spelar en aktiv roll inom utvecklingen av internationella EMF- och sékerhetsstandarder, vilket
gor det majligt for Philips att forutse vidare utveckling inom standardisering och tidig integrering i vara produkter.
I héndelse av tillverkningsfel eller materialskada, ger tillverkaren 2 ars garanti p& inomhusarmaturer och upp till 2 ar (om inte annat
anges pa forpackningen) p& utomhusarmaturer. Sénderslagna glas, batterier och ljuskéllor omfattas inte av garanti. Skador som
uppkommit pa armaturen pga av anvandning i extrema miljer ( sjokust, industriella omraden eller vid frekvent kontakt med gédsel)
tacks inte av garantin. Garantitiden réknas fran inkdpsdatum och galler endast vid uppvisande av kvitto. Garantin géller heller inte
om armaturen inte &r installerad enligt instruktionema, reparerad eller pa annat sétt modifierad. Tillverkaren patar sig inget ansvar for
skador orsakade av felaktig anvandning eller installation av armaturen.
Vi férbehaller oss rétten att andra i design och tekniska specifikationer.
For vanliga fragor och mer information om den hér produkten kan du g till www.philips.com.

. i antaa ohjeet valaisimien asennukseen! Pyyda ne 1 néita ohjeita i oikea ja turvallinen asennus
seké valaisimen toiminta. Silytd ndma ohjeet vastaisuuden varalle.

« Jos epardit, ota yhteytta valtuutettuun asentajaan tai kysy neuvoa jélleenmyyjéltasi. Varmista, ettd asennat valaisimen oikeaan
jannitteeseen.

« Puhdista sisévalaisimet kuivalla liinalla, valté kayttaméasta hankausaineita tai liuottimia. Valté kosteutta kaikissa sahkdisissa osissa.

+ Asennettaessa valaisinta metalliselle alustalle, on alustan oltava maadoitettu.

« Ota aina huomioon valaisimen tekniset ominaisuudet. Vertaa valaisimeen merkittyja symboleja merkkeihin, jotka on merkitty
turvaohjeiden osaan A.

. ﬁ’Vanhan tuotteen hévittdminen: Tuotteesi on iteltu ja val I laadukkaista iaaleista ja komponenteista, jotka
voidaan kierréttaa ja kayttaa uudelleen. Tuotteeseen kiinnitetty yliviivatun roskakorin kuva tarkoittaa, etté tuote kuuluu Euroopan
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/96/EC so I Ota selvaa sahko ille ja isille laitteille i
kierrétysjérjestelmasta alueellasi. Noudata paikallisia s&antdj hévitd vanhoja tuotteita tavallisen talousjatteen mukana.
Vanhojen tuotteiden havittaminen oikealla tavalla auttaa vahentéméaan aristolle ja ihmisille isesti koituvia haittavaikutuksia

« LivingColorsia ja pistoketta ei saa avata turvallisuus- ja takuusyista.

* Kéyté vain laitteen mukana toimitettua sovitinta: vaaranlaisen sovittimen kéyttaminen voi vahingoittaa LivingColorsia.

HUOMAA: Ohessa I6ydét kaikki selitykset numerojérjestyksessé symboleihin, jotka ovat néissé turvaohjeissa.
01- Valaisin tulee asentaa sisétiloihin.
02- Valaisin ei ole sopiva asennettavaksi kylpyhuoneisiin (ei ainakaan kuvassa olevalle alueelle).
03- Valaisin sopii asennettavaksi normaalisti syttyvalle pinnoille.
Upotettuja valaisimia ei tule missaén olosuhteissa peittaa eristeelld tai vastaavalla aineella.
04 Suojausluokka I: Valaisin on maadoitettu. Maajohto (keltainen/vihre&) yhdistetaan liittimeen, joka on merkitty D 1a.
05-  Suojausluokka II: Valaisin on iseri eiké sovi i k
06-  Suojausluokka lll: Valaisin sopii ainoastaan matalajénnitteeseen (esim. 12V).
07- X-liitos: jos johto vaurioituu tulee se korvata samantyyppisellé johdolla.
Yliitos: jos johto vaurioituu tulee se korvata valmistajan, maahantuojan tai séhkdasiantuntijan vastaavalla valttdakseen riskia.
Z-liitos: johtoa ei voi vaihtaa.
08- Tuote ei sovellu alle 14-vuotiaille lapsille.
09-  Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
10-  Kaikki tuotteet, joissa on SmartLink-logo, voidaan yhdistaé tdhan kaukoséétimeen.
Valaisimet — samoin kuin muut valikoimassamme olevat tuotteet — on suunniteltu, tuotettu ja testattu Euroopan tarkimpien
turvallisuusnormien mukaan (EN 60.598 / ).Yhdenmukaisuusilmoitus: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires vakuuttaa taten,
etté tuote on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja sité koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.
Yt isuusilmoitus on n&htévilla osoif : Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgia
Séhko-, magneetti- ja sdhkdmagneettikentat (EMF) 1. Philips Lighting valmistaa ja myy kuluttajille monia tuotteita, jotka lahettavat ja
vastaanottavat sahkémagneettisia signaaleja, kuten mitké tahansa muutkin elektroniset laitteet. 2. Yhtena Philipsin paaperiaatteena
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on varmistaa tuotteiden turvallisuus kaikin tavoin seka kaikkia lakisaateisia { ia ja tuotteen valmistusaj a
voimassa olevia EMF-standardeja. 3. Philips on sitoutunut kehittdmaan, tuottamaan ja markkinoimaan tuotteita, joista ei ole haittaa
terveydelle. 4. Philips vakuuttaa, ettd jos sen tuotteita kasitellaan oikein asianmukaisessa kaytossa, niiden kayttd on nyky\sten

tutkimustulosten perusteella turvallista. 5. Philipsilla on aktiivinen rooli kansainvali EMF- ja turvalli dardien
Julen se pystyy ennakolmaan standardlen kehitysté ja soveltamaan nalLa tietoja tuotteisiinsa jo aikaisessa vaiheessa.
a tai iaalivahingosta valmistaja antaa sis& imille 2 vuoden takuun ja ulkovalaisimille 2vuoden takuun (jos

pakkauksessa ei ole toisin mainittu). Vaurioituneet lasit, patterit ja valonlahteet eivat kuulu takuun piiriin. Takuu ei korvaa epasuotuisasta
ympéristosta johtuvia vikoja (meren ranta, teollisuuslaitosten ympéristd, sikalat, navetat,...). Takuu alkaa ostopéivésté ja on voimassa
ainoastaan kuittia vastaan. Takuu ei ole voimassa jos valaisinta ei ole asennettu ohjeiden mukaan tai sité on korjattu tai muutettu.
Valmistaja ei ole my&skaan vastuussa vahingoista jotka ovat aiheutuneet vaarinkaytosta tai vaarasta asennuksesta. Oikeudet
muutoksiin pidatetaan.

Usein kysyttyja kysymyksia ja lisétietoja tuotteesta on osoitteessa www.philips.com.

* Producent doradza poprawnie uzywa¢ opraw o$wietleniowych! Dlatego wszystkie jace instrukcie, d
montazu i uzytkowania opraw zachowaj na przysziosc.

« W razie watpliwosci zasiggnij porady u wykwal\f k elektryka lub w najblizszym punkcie sprzedazy. Upewnij sig, ze oprawa
zostata zgodnie z i przepisami. Niektore przepisy wymagaja podigczenia oprawy oswietleniowej do
zasilania przez wykwalifikowanego elektryka.

* Przecieraj oprawy o$wietleniowe suchg szmatka, nie uzywaj srodkéw acych $cieraj; lub rozpt ikéw. Nie

dopuszczaj do zmoczenia zadnych czesci elektrycznych.
Jesli oprawa zamontowana jest na powierzchni metalowej, powierzchnia ta musi by¢ ztaczona z ochronnym przewodem
uziemiajacym lub przewodem instalacji o jednakowym potencjale.
Zawsze zwracaj uwage na dane techniczne umieszczone na oprawie. Zweryfikuj umieszczone na cechowaniu na oprawie znaki z
obiasnieniem tych znakéw, pokazanych w czesci A instrukcji bezpieczenstwa.

Usuwanie zuzytych produktéw: Niniejszy produkt zostat zaprojektowany i wykonany w oparciu o wysokie] jako$ci materiaty
i podzespoly, ktére poddane recyklingowi moga by¢ ponownie uzyte. Jesli na produkcie znajduje sig symbol przekreslonego
pojemnika na $mieci na kétkach, podlega on postanowieniom dyrektywy 2002/96/WE. Nalezy zapozna¢ sig lokalnymi zasadami
zbiorki i segregacii sprzetu elektrycznego i elektronlcznego Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw i nie wyrzucac zuzytych
produktéw elektronicznych wraz z Prawidiowe zuzytych p 6
pomaga ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi.
Z racji bezpieczenstwa i zgodnie z warunkami gwaranciji nie nalezy otwiera¢ lampki Living Colors lub wtyczki.
Nalezy korzysta¢ wytgcznie z dotgczonego zasilacza: w przeciwnym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia lampki
LivingColors.

UWAGA: Ponizej odnajdziesz wszystkie objasnienia z numerem referencji do znaczkéw, ktére s umieszczonych na poczatku
niniejszej instrukcji:

01- Oprawa tylko do uzytku wewnetrznego.

02- Oprawy nie mozna umieszczac¢ w tazienkach (przynajmniej nie w zaznaczonym obszarze).

03- Oprawe mozna umieszczaé na fatwopalnych powierzchniach. Bezwzgledny zakaz zakrywania oprawy wnekowej materiatem

izolujgcym lub innym posiadajacym podobng charakterystyke.

Klasa ochrony I: oprawa posiada przewdd uziemiajacy. Ten przewdd (zotto-zielony) musi byé podtaczony do zacisku,

zaznaczonego symbolem

05- Klasa ochrony Il: oprawa ma podwdjng izolacje i nie musi by¢ uziemiona.

06- Klasa ochrony lll: oprawa jest przystosowana tylko do niskiego napiecia (np.12V).

07- X-pofaczenie : w przypadku uszkodzenia przewodu, musi on by¢ wymieniony na przewod tego samego typu.

Y- potaczenie : w przypadku uszkodzenia przewodu moze on by¢ wymieniony tylko przez producenta.
Z- polaczenie : przewdd nie moze by¢ wymieniony.

08- Produkt nie dozwolony dla dzieci do 14 lat.

09- Produkt nie dozwolony dla dzieci do 3 lat.

10- Wszystkie produkty z logo SmartLink mozna powiaza¢ z pilotem zdalnego sterowania.

Ta oprawa — tak jak wszystkie z naszej gamy produktow — jest zaproiektowana, wyprodukowana i przetestowana zgodnie z

wymogami Europejskich Standardow Bezpieczenstwa (EN 60.598/ € ). Deklaracja zgodnosci: Firma Philips Lighting, BG

Consumer Luminaires niniejszym o$wiadcza, iz produkt ten spetnia wszystkie niezbedne wymagania oraz inne stosowne

postanowienia dyrektywy 1999/5/WE. Deklaracja zgodnosci jest dostepna do wgladu pod adresem: Satenrozen 13, 2550

Kontich — Belgia Pola elektryczne, magnetyczne i elektromagnetyczne (,EMF”) 1. Firma Philips Lighting wytwarza i sprzedaje wiele

produktow konsumenckich, ktére — jak wszystkie urzadzenia elektroniczne — moga emitowac oraz odbierac sygnaty

elektromagnetyczne. 2. Jedng z najwazniejszych zasad firmy Philips jest petna dbato$¢ o bezpieczenstwo naszych produktow i

podejmowanie juz na etapie produkcji niezbednych krokéw zapewniajacych spetnienie wszystkich stosownych wymogéw prawnych

i standardéw dotyczacych emisji fal h (EMF). 3. Priorytetem firmy Philips jest opracowywanie, wytwarzanie i

sprzedawanie produktow, ktére nie majg negatywnego wplywu na zdrowie. 4. Firma Philips za$wiadcza, iz zgodnie z posiadang

obecnie wiedzg naukowa wytwarzane przez nig produkty sg bezpieczne, jezeli s uzywane zgodnie z ich przeznaczeniem.

5. Firma Philips aktywnie uczestniczy takze w doskonaleniu migdzynarodowych standardéw EMF i standardéw bezpieczenstwa, co

umoZliwia jej przewidywanie kierunkéw rozwoju standaryzacji i dostosowywanie produktéw réwniez do przyszlych przepiséw.

W przypadku wad konstrukcyjnych Producent udziela gwarancji na okres 2 lat na oéwietlenie wewnetrzne, na o$wietlenie

zewnetrzne — 2 lata (jeZeli jest to zaznaczone na opakowaniu). Uszkodzenia baterii, klosza lub Zrédta $wiatta nie podlegaja gwarancji.

Uszkodzenia wynikte z uzytkowania opraw o$wietleniowych w ekstremalnych warunkach (na terenach nadbrzeznych, w otoczeniu
ym, w migjscach zenia na czesty kontakt z pylem ) nie sg objete gwarancja. Okres gwarancji rozpoczyna sie od

daty dokonania zakupu i tylko po pr ieniu dowodu zakupu. G ja nie jest wazna w przypadku montazu niezgodnie z

instrukcja, samodzielnej naprawy lub modyfikacji. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia, powstate w wyniku

zlego uzytkowania lub ztego zastosowania oprawy. Oprawa o$wietleniowa - dystrybutor: Philips Polska Sp. z 0.0. - ul. Objazdowa

6b - 62-300 Wrzesnia

Konstrukcyjne i techniczne zmiany sg zastrzezone.

Odpowiedzi na czesto zadawane pytania (FAQ) i informacje na temat produktu mozna znalez¢ na stronie www.philips.com.

« Agyarté a megfeleld helyes vildgitétest felszerelést javasolja. Ennek érdekében kérjlik, kdvesse az alabbi itmutatét, hogy a
vildgitotestek biztonsagos felszerelését és mitkddését biztositsa. Tartsa meg, hogy a késébbiekben is segitségére legyen.
Amennyiben probléma merill fel, forduljon szakemberhez vagy érdeklédjon szakiizletben. Bizonyosodjon meg, hogy az eldirasoknak
megfeleléen tortént a termék lizembe helyezése. Bizonyos szabalyok elirhatjak szakemberrel torténd lizembe helyezést (Pl.:
Németorszag).

Karbantartés soran a belsé vildgitotestek esetén hasznaljon széraz ruhat, ne hasznljon tisztitészert vagy folyékony oldészert.

Keriilje folyadék hasznalatat minden elektromos rész esetében.

Ha a vilagitotestet fém alapra szereli fel, akkor azt az alapot hozza kell régziteni a védo foldelési vezetékhez, vagy a szerelvénnyel

azonos feszilltség(i rogzitd vezetékhez.

Mindig vegye figyelembe a termék technikai jellemzéit. Azonositsa be a termék cimkeéjén és a terméken talélhato abrékat az 6n

biztonsagi utmutatdjanak ,A" részében szereplo abrak segitségével.

. WAZ elhasznalt termék hu\Iadekkeze\ese Ezt a terméket minGségi, Ujrafeldolgozhato és tjrahasznosithatd anyagok és alkatrészek
felt asaval tervezték és készitettek. A é kapcsolodo athuizott kerekes kuka szimbélum azt jelenti, hogy a termékre
vonatkozik a 2002/96/EK Eurdpai iranyelv. Kérjiik, informalédjon az elektromos és elektronikus hulladékok szelektiv gytijtésének
helyi rendszerérél. Kérjik, a helyi szabalyok ﬁgyelembe veteleve\ jarjon e\ ésne dobja az elhasznalt terméket a haztartasi
hulladékgytijtébe. Az elhasznalt termék I éget nyuijt a k | és az emberi egészséggel
kapcsolatos esetleges negativ kovetkezmények megelézésében.

04-
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* ALivingColors lampa és a dugasz biztonsagi okokbdl és a garanciafeltételek értelmében nem nyithato fel.
« Csak a mellékelt adaptert hasznalja; masik adapter hasznalata tonkreteheti a LivingColors lampat.

FIGYELEM: Az alabbiakban részletes leirast talal a biztonsagi abrak jelentésérdl.
01- Ezta terméket csak olyan helyiségben lehet felszerelni, ahol a termék vizzel valo érintkezése lehetetlen.
02- Nem 6 fel fiirdé aban (A jelzett vi: astol az abran jelzett tavolsagon beliil).
03- Normal éghetd felliletre szerelhetd. A siillyesztett lampakat semmilyen koriilmények kzott nem szabad szigeteld vagy mas
hasonlé anyaggal befedni.
04- 1 o. védelem - Atermék foldelt csatlakozasi lehetGsséggel van ellatva. A foldelt vezetéket (sarga/zold), az S szel jelzett
csatlakozashoz kell kdtni.
05- Il 0. védelem - A termék kettsszigetelésti, foldelt vezetékkel is el van latva.
06- Il 0. védelem - A termék csak torpe feszilltséggel tizemeltetheto (PI. 12V).
07- X- Amennyiben a kabel sériil csak ugyanolyan tipusi kabellel cserélhets ki.
Y-Amennyiben a kabel sérill csak a gyarto, forgalmazo vagy szakember cserélheti ki.
Z- Akabel nem cserélhetd.
08- Ezatermék 14 év alatti gyermekek szamara nem ajanlott!
09- Ezatermék 3 év alatti gyermekek szamara nem ajanlott!
10-  Minden SmartLink logéval ellatott készlilék hozzaadhato a tavvezérlohoz.
Avégitotestek — ugyanagy, mint minden mas termékiink — tervezése, gyartasa és tesztelése a legszigoribb eurdpai biztonsagi elérasok
szerint torténik (EN 60.598/ ). Megfeleldségi nyilatkozat: A Philips Lighting, BG Consumer Luminaires kijelenti, hogy a termék
megfelel az 1999/5/EC iranyelv fontosabb eldirasainak és vonatkozo renc éseinek. A Bségi nyi 0l a kovetkezé
cimen lehet felvildgositast kémi: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium
Elektromos, méagneses és elektromagneses mezék ("EMF") 1. A Philips Vilagitastechnika szamos olyan terméket gyart és kinal
eladasra vasarldinak, amelyek, mint minden elektronikus késztilékek, elektromagneses jelek kibocsatasara és vételére képesek.
2. APhilips egyik leglényegesebb miikidési iranyelve minden szilkséges egészségvédelmi és biztonsag intézkedés foganatositésa
termékei gyartasa soran, hogy ezaltal megfelelien az dsszes vonatkozo jogi eléirasnak, valamint az érvényben lévé EMF-
szabvanyoknak a termékek gyartasa idején. 3. A Philips olyan termékek fejlesztésére, gyartasara és eladasara kitelezte el magat,
amelyeknek nincs artalmas élettani hatasuk. 4. A Philips kijelenti, hogy termékei megfeleld, rendeltetésszer(i hasznalat mellett
biztonsagosnak mindstilnek a tudomany mai allasa szerint. 5. A Philips aktiv szerepet vallal a nemzetkzi EMF- és biztonsagi
szabvanyok elokészitésében, ami lehetévé teszi szamara a szabvanyositasban varhato tovabbi fejlesztések eldrevetitését és azok
beépitését termékeibe.
Szerkezeti vagy anyaghibakért a gyarto beltéri vilagitotestekre 2 év, kiiltéri vilagittestekre 2 év garanciat vallal (amennyiben a termék
dobozan nincs masképp feltiintetve). Tortt Givegre, transzformatorra és izzéra a garancia nem érvényes. A garancialis feltételek
nem vonatkoznak az olyan sériilésekre, amelyek a vilagitotestnek az extrém koriilmények kozétti (pl. tengerparti teriiletek, ipari
kéryezet) hasznalatabol erednek. A garancia a vasarlas idopontjatol érvényes és csak az eredeti vasarlast igazold blokk ellenében
érvényesithetd. A garancia érvényét veszti amennyiben a lampatest nem a szerelési Utmutato szerint lett iizembe helyezve, javitva
vagy alakitva. A gyarté nem vallal felelésséget a termék hibas hasznalatabdl vagy hibas szerelésbdl eredd hibakért.
Amegjelenés és a technikai jellemzék valtoztatasanak joga fenntartva.
Awww.philips.com oldalon talélhaté a GYIK és tovabbi inrorméciok a termékkel kapcsolatban.

« VZdy postupujte podle navodu, zajistite tak spravnou bezpecnou instalaci a funkei svitidla.

« Nevite- li si rady, obratte se na elektrikafe nebo se informuite v prodejné, kde jste vyrobek zakoupili. Zajistéte, aby instalace svitidla
odpovidala predpistim. V nékterych zemich miZe svitidla instalovat pouze kvalifikovany elektrikéF (napf. Némecko).

« Priinstalaci svitidla na kovovy povrch musi byt tento povrch dostatecné odizolovan a uzemnén.

* Interiérova svitidla Cistéte suchou prachovkou. NepouZivejte rozpoustédla, ani brusné Cistici prostiedky. Dbejte na to, aby se
tekutiny nedostaly na elektrické soucasti.

« Vzdy méjte na paméti technické specifikace svitidla. Ty jsou vyznaceny pomoci obrazk( na identifikacnim stitku v asti A navodu k
pOUZi

. ﬁukvidaoe starého vyrobku: Tento vyrobek je navrZen a vyroben z materiall a komponentd nejvyssi kvality, které je mozné
recyklovat a opétovné pouzit. Pokud je vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnutého kontejneru, znamena to, Ze vyrobek
podIéha smérnici EU 2002/96/EC Informuijte se o mistnim systému sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych vyrobka.
Postupujte podle mistnich pravidel a neodkladejte takové staré vyrobky do bézného komunainiho odpadu. Spravna likvidace
starého vyrobku pomize predchazet pfipadnym nepfiznivym Gcinkdm na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

* Z bezpecnostnich divod a podle zaruénich podminek nesmi dojit k otevieni svitidla LivingColors.

« PouZivejte pouze dodany adaptér: pouZiti jiného adaptéru mize zpusobit poskozeni svitidla LivingColors.

POZOR: Zde naleznete vysvétleni vSech obrazk s jejich &iselnym kodem:
01- Pouze pro vnitfni pouZiti.
02- Svitidlo neni vhodné pro instalaci v koupelnach (zde je nutno posuzovat umisténi vzhledem k jednotlivym zéném).
03- Svitidlo miZe byt pfipevnéno na bézné hoflavé plochy.

Vestavna svitidla v Zzadném pfipadé nezakryvejte izolacnim nebo podobnym materilem.
04-  Trida kryti I. Svitidio ma svorku pro uzemnéni - ochranny vodi& musi byt pfipojen na svorku oznacenou @ .
05- Trida kryti Il. Svitidlo ma dvojitou izolaci — neni tfeba uzemriovat.
06- Trida kryti lll. Nizkonapét'ové svitidlo 12V.
07- X -zapojeni: v pripadé po$kozeni vodice, musi byt tento vyménén za vodic stejného typu.

Y- zapojeni: v pfipadé poskozeni vodice, musi byt tento, kvili moznému riziku vyménén pouze vyrobcem, nebo odbomikem.

Z- zapojeni: vodic nemiiZe byt vyménén.
08- Tento vyrobek neni vhodny pro déti mladsi 14-ti let.
09- Tento vyrobek neni vhodny pro déti mladsi 3-i let.
10- K tomuto délkovému oviadadi Ize pfipojit viechny vyrobky oznagené logem SmartLink.
Toto svitidio - stejné jako v3echna ostatni z nasi kolekce — bylo navrZeno, vyrobeno a testovano v souladu s nejpfisn&jsimi
evropskymi bezpe&nostnimi predpisy (EN 60.598/ Ce ). Prohlaseni o shodé: Spolecnost Philips Lighting, BG Consumer Luminaires
timto prohladuje, Ze tento vyrobek spliiuje zakladni po adalsi prislusna i smérnice 1999/5/EC.
Prohlaseni o shodé je k dispozici na adrese: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium
Elektricka, magneticka a elektromagneticka pole (EMP) 1. Spole¢nost Philips Lighting vyrabi a prodava mnoho vyrobk uréenych pro
spotfebitele, které stejné jako jakykoli jiny elektronicky pfistroj maji obecné schopnost vysilat a pijimat elektromagnetické signaly.
2. Jednou z prednich obchodnich zasad spolecnosti Philips je zajistit u nasich vyrobki vechna potfebna zdravotni a bezpegnostni
opatfeni, spinit veskeré pfislusné pozadavky stanovené zakonem a dodrZet viechny standardy ohledné EMP, platné v dobeé jejich
vyroby. 3. Spole¢nost Philips usiluje 0 vyvoj, vyrobu a prodej vyrobk bez nepfiznivych viivi na lidské zdravi.
4. Spolecnost Philips potvrzuje, Ze pokud se s jejimi vyrobky spravné zachézi a jsou pouZivany pro zamysleny ucel,
je podie sougasného stavu védeckého poznani jejich pouziti bezpedné. 5. Spolecnost Philips hraje aktivni roli ve vjvoji mezinérodnich

i ohledné EMP a &nostnich norem, diky demuz dokéze predvidat dalsi vjvoj ve standardizaci a rychle jej promitnout

do svych vyrobk.
Na vyrobni vady a vady materialu poskytuje vyrobce zaruku 2 roky u interiérovych a 2 roky (pokud na obalu neni uvedeno jinak)
u venkovnich svitidel. Rozbité sklo, vybité baterie a svételny zdroj (24rovka) nejsou predmétem poskytovanych zaruk. Na jakékoli
poskozeni osvétleni zptsobené jeho uzivanim v extrémnic inkach (napf. v oblasti morského pobfezi, v priamyslovych zonach
& kaz i s organickym hnojivem.....) se nevztahuje zéruéni Ihiita. Zaruka zagina dnem koupé vjrobku. Pro jeji
uplatnéni je nutno prediozit ttenku (pokladni blok)- doklad o koupi. Zéruka se nevztahuje na vjrobky, které nebyly instalovany
podle navodu, byly opravovany ¢i upravovany. Vyrobce téz nepfijima odpovédnost za $kody zplsobené nespravnym pouzivanim ¢i
nevhodnou instalaci svitidla.
Vyhrazujeme si pravo na zmény designu a technickych specifikacich.
Cheete-li ziskat vice informaci nebo zjistit nejéast&jsi dotazy, prejdéte na web www.philips.com.
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« Vzdy postupujte podl'a ndvodu, zaistite tak spravnu a bezpe¢n( indtalaciu a funkciu svietidla.

-+ Pred indtaléciou, idrzbou, alebo opravou vzdy vypnite privod el. pridu.

« Ak si neviete poradit’, obratte sa na elektrikara, alebo sa informuite v predajni, kde ste vyrobok zakupili. Zaistite tym instalaciu svietidla
tak, aby zodpovedala predpisom. V niektorych krajinach méze svietidla indtalovat' iba kvalifikovany odbornik (napr. Nemecko).
Interiérové svietidla Cistite suchou prachovkou. NepouZivaite rozpistadia ani brisne Cistiace prostriedky. Dbajte na to, aby sa Ziadne
tekutiny nedostali na elektrické stciastky.

Ak je svietidlo instalované na kovovy povrch, musi byt uzemnené alebo vybavené spojom vhodnym na uzemnenie.

Vzdy maite na paméti technickd Specifikéciu svietidla. Tie st vzdy vyznadené pomocou obrazkov na identifikacnom &titku a v navode
na pou:

. ﬁLikvida’cia tohto produktu: V&$ produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou vysokokvalitnych materidlov a komponentov, ktoré
sa daju recyklovat a znova vyuZit. Ked sa na produkte nachadza symbol preciarknutého ko$a s kolieskami, znamené to, Ze

tento produkt pokryva Eurépska smemica 2002/96/EC Informujte sa 0 miestnom systéme separovaného zberu elektrickych a
elektronickych vyrobkov. Postupuijte podia miestnych pravidiel a nevyhadzuijte tento produkt do bezného odpadu z domécnosti.
Spravnou likvidaciou starého produktu pomézete zabranit moznym negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.
Z bezpecnostnych dovodov a v stlade so zaruénymi podmienkami nesmiete svietidlo LivingColors ani adaptér otvarat.

Pouzivajte len prilozeny adaptér: pri pouZiti iného adaptéra méze dojst k poskodeniu svietidla LivingColors.

POZOR: Tu néjdete vysvetlenie v3etkych obrazkov s ich ¢iselnym kddom:
01- Svietidlo moZe byt indtalované len v interiéri.
02- Svietidlo nie je vhodné pre intalaciu v kupel'niach (tu je nutné posudzovat’ umiestnenie vzhl'adom k jednotlivym zénam).
03- Svietidlo moZe byt instalované na bezne horl'avé materialy. Svietidlo nesmie byt v Ziadnom pripade zakryté izolaciou alebo

akymkol'vek inym podobnym materidlom.
04- Trieda krytia I. Svietidlo ma svorku pre uzemnenie — ochranny vodi¢ musi byt pripojeny na svorku oznacent ®.
05- Trieda krytia II. Svietidlo ma dvojitu izolaciu — nie je treba uzemiovat'.
06- Trieda krytia Ill. Nizkonapat'ové svietidlo 12V.
07- X-spojenie: V pripade poskodenia vodica musi byt ten nahradeny vodic¢om toho istého typu.

Y-spojenie: V pripade poskodenia vodi¢a musi byt ten r y vyrobcom, ibu , alebo Speciali aby sa prediSlo

riziku.

Z-spojenie: Vodi¢ nesmie byt nahradzovany inym.
08- Tento vyrobok nie je vhodny pre deti do 14 rokov.
09- Tento vyrobok nie je vhodny pre deti do 3 rokov.
10-  V8etky produkty s logom SmartLink mozno pripojit k diafkovému oviadaniu.
Toto svietidlo — tak isto ako vSetky ostatné z naSej produkcie — bolo navrhnuté, vyrobené a testované v stlade s najprisnej$imi

P! bezpeénostnymi predpismi (EN 60.598/ € ). Whlasenie o zhode: Spolo€nost Philips Lighting, BG Consumer
Luminaires tymto vyhlasuje, Ze tento produkt spifia zakladné poziadavky a ostatné prislusné ustanovenia Smemice 1999/5/ES.
Poradenstvo tykajlice sa vyhlasenia o zhode najdete na adrese: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgicko
Elektrické, magnetické a elektromagnetické polia (,EMF") 1. Spolo¢nost Philips Lighting vyraba a predava vela vyrobkov zameranych
na zakaznikov, ktoré, podobne ako kazdy elektronicky pristroj, maju schopnost vydavat a prijimat elektromagnetické signaly.
2. Jednou z hlavnych obchodnych zésad spolo¢nosti Philips je vykonat vietky nevyhnutné zdravotné a bezpe¢nostné opatrenia
na spinenie vetkych prislusnych zakonnych poZiadaviek a noriem EMF platnych v dobe vyroby produktov. 3. Zavézkom spoloénosti
Philips je vyvijat, vyrabat a predavat produkty, ktoré nemaju Ziadne Skodlivé zdravotné Ucinky. 4. Spolocnost Philips potvrdzuje, ze
pri spravnom zaobchadzani s produktmi a ich pouZivanim na zamyslany cel, je podla dnes dostupnych vedeckych dokazov ich
pouzivanie bezpe¢né. 5. Spolocnost Philips zohrava aktivnu tlohu pri rozvoji bezpeénostnych noriem a medzinarodnych $tandardov
EMF, vdaka ¢omu moze predpokladat’ dalsi vyvoj v oblasti normalizécie a jeho skort integraciu do produktov.

Na vyrobné vady a vady materidlu poskytuje vyrobca zaruku 2 roky u interiérovych svietidiel a 2 roky (pokial' nie je na obale
uvedené inak) u vonkajsich svietidiel. Rozbne sklo, balene a svetelné zdroje do termimu garancie nespadaju. Zaruéné podmienky sa
nevztahuju na svietidla po$ év 1 (morské pobreZia, priemyselné zony, ....). Zaruka za¢ina plyndt’ diiom
kupy vyrobku. Pri jej uplatneni je nutné predioZit' pokladni¢ny blok, alebo iny doklad o kipe (napr. faktira). Zaruka sa nevzt'ahuje na
vyrobky, ktoré neboli indtalované podl'a névodu, boli opravované, alebo upravované. Vyrobca tiez neprebera zodpovednost za Skody
spdsobené nespravnym pouzivanim, alebo nevhodnou instaléciou svietidla.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny designu a technickych Specifikécii.
Najcastejsie otazky a dalSie informéacie o tomto vyrobku néjdete na lokalite www.philips.com.

* Proizvoda¢ preporucuje pravilnu uporabu rasvjetnih uredajal Kako bi zajamdili ispravno i sigurno postavijanie i rad svjetiliki, slijedite
ove upute i saCuvajte ih.

U slugaju dvojbe zatraZite savjet strucnjaka ili pitajte u trgovini. Osigurajte postavijanje svjetilike u suglasju s vaZzecim propisima.
Qdredeni propisi uvjetuju postavijanje rasvjetnih uredaja od strane osposoblienog elekiri¢ara (npr. u Njemackoj).

Unutra$njost rasvjetnih tijela Gistite sa suhom krpom, ne upotrebljavaijte sredstva za struganje ili otapala. Izbjegavajte tekucinu na
svim elektricnim dijelovima.

Ako je rasvjetno tijelo postavijeno na metalnu povrsinu, mora se spojiti na uzemljenje kako bi se izbjegao strujni udar prilikom
ljudskog kontakta sa rasvjetnim tijelom

Uvijek pazljivo razmotrite sve tehnicke opise na uredaju. Usporedite odredene slikovne znakove s naljepnica na uredaju sa slikama
prikazanim u dijelu A vasih sigurnosnih uputa.

Iz sigumnosnih razloga i prema odredbama jamstva, svjetiliku LivingColors i utika& ne smijete otvarati.

Koristite iskljucivo isporuceni adapter: koristenjem drugog adaptera svjetilika LivingColors moze se oStetiti.

PAZNJA: U nastavku se nalaze tumacenja svih brojeva, koji se odnose na znakove s prednje strane ovih sigurnosnih uputa:
01- Ovaj rasvjetni uredaj moze se postavijati samo u prostorima gdje nije mogu¢ dodir s vodom.
02- Rasvjetni uredaj nije prikladan za postavijanje u kupaonicama (ponajprije ne u navedenom podrucju).
03- Rasvjetni uredaj je prikladan za pricvricenje na uobicajeno zapaljive povrsine. Ugradbene svjetilike ne smiju ni pod kakvim
uvjetima biti prekrivene izolacijskim ili sliénim materijalom.
Zagtitni razred I: Rasvletm uredaj ima stezaljku za prikljucak uzemljenja. Vodi¢ za uzemljenje (Zutozeleno) mora se spojiti na
stezaljku oznacenu sa
05-  Zadtitni razred I: Rasvjetni uredaj je dvostruko izoliran i ne treba se spajati na uzemljenje.
06- Zastitni razred III: Rasvjetni uredaj je prikladan samo za napajanje s niskim naponom (npr. 12V).
07- X-spoj: U slucaju o$tecenja Zice, mora se zamijeniti iskljucivo istovrsnom Zicom.

Y-spoj: U slucaju ostecenja Zice, mora se zamijeniti samo od strane proizvodaca, zastupnika ili strucnjaka.

Z-spoj: Zica se ne moze zamijeniti.
08- Ovaj proizvod nije pogodan za djecu ispod 14 godina.
09-  Ovaj proizvod nije pogodan za djecu ispod 3 godina.
10-  Svi proizvodi koji imaju SmartLink logotip mogu se povezati s vasim daljinskim upravljacem.
Rasvietni uredaj je — kao i svi ostali proizvodi iz naseg programa — oblikovan, izraden i ispitan u suglasju s najstrozim Europskim
sigurnosnim normama (EN 60598 / ). Izjava o sukladnosti: Ovime Philips Lighting, BG Consumer Luminaires izjavijuje da je
proizvod sukladan osnovnim zahtjevima i drugim vaznim odredbama smjernice 1999/5/EC. Izjava o sukladnosti moze se dobiti na
adresi: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium Elektri¢na, magnetska i elektromagnetska polja ("EMF")
1. Philips Lighting proizvodi i prodaje mnoge uredaje koji se koriste usmijereni prema korisniku, a poput svih elektronickih naprava,
opcenito imaju sposobnost odasiljanja i primanja elektromagnetskih signala. 2. Jedno je od glavnih poslovnih nagela tvrtke Philips

04-
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poduzeti sve moguce zdravstvene i sigurnosne mjere pri koristenju nasih proizvoda, postivati sve mjerodavne pravne propise i
pridrZavati se svih EMF standarda koji su na snazi u vriieme proizvodnje proizvoda. 3. Philips nastoji razvijati, proizvoditi i prodavati
samo one uredaje koji ne izazivaju posliedice Stetne po zdravlje. 4. Philips jaméi da su njegovi proizvodi, prema danas dostupnim
znanstvenim istraZivanjima, slgurnl ako se konste na prawlan nacin i u predvidene svrhe. 5. Tvrtka Philips aktivno sudjeluje u razvoju
medunarodnih EMF i si j dvidanje razvoja novih i njihovu integraciju u proizvode.
Za pogreske u konstrukciji ili materijalu proizvoda¢ jamci do 2 godine za unutamju rasvjetu i do 2 godine (osim ako nije drugacije
navedeno na ambalazi) za vanjsku rasvjetu. Slomljeno staklo, baterije i izvori svjetiosti ne podlijeZu garanciji. Svaka $teta izazvana
upotrebom rasvjetnog tijela u ekstremnim uvjetima ( morske obale, industrijske zone, ucestali kontakti sa gnojivom...) nisu pokriveni
uvjetima iz garancije. Jamstvo pocinje s danom kupnije i vrijedi samo uz predocenje racuna. Ovo jamstvo ne vrijedi ako rasvjetni
uredaj nije postavljen prema uputama, te ako je popravijan ili prepravijan. Proizvodac takoder ne preuzima bilo kakvu odgovomost
za Stete koje su posliedica pogresne uporabe ili nepravilne primjene rasvjetnog uredaja. Svaka Steta izazvana upotrebom rasvjetnog
tijela u ekstremnim uvjetima ( morske obale, industrijske zone, ucestali kontakti sa gnojivom...) nisu pokriveni uvjetima iz garancije.
Zadrzavamo pravo izmjene u oblikovanju i tehnickim podacima.

Cesta iimnja i vise informacija 0 ovom proizvodu potraZite na web-stranici www.philips.com.

* MpoussoauTens pekoMeHAyeT NPaBinbHO NONb30BATLCS CBETUILHIKOM. MOSTOMY COXpaHUTE 3T MHCTPYKLMM, U BCeraa crneayite

WM, 4T0BbI 0BECNEUNTD npaevmbﬂoe 1 BesonacHoe 1 ucnol C npubopa.
« Mpun npe y IMPOBAHHOTO AIEKTPUKA WK B MYHKTE MPORaXH. YGEAUTECH B TOM, 4TO
CBETUMBHIMK COBPaH 1 MOJKMIOYEH B COOTBETCTBU C Hopmamu. Of npaBuna no3sonsioT

noJKIKYaTh CBETUMBHIK K CETU TOMBKO KBAMM(ULIMPOBAHHbIM SMEKTPUKOM.

[MpotupaiiTe CBETUNBHIK CyXOii TKAHEBOI! TPSNKOIA, He UCTONb3yiiTe aBpasuBHbIX MaTepuarnos Ui pacTeopuTeneit. Msberaiite
nonajjaHusi Bnary Ha aneKTpUeckue YacTu CBETUbHIKA.

ECrn CBETUNBHIK YCTaHaBNMBAETCS Ha METaNMMYECKYHO MOBEPXHOCTb, 3Ta NOBEPXHOCTb JOMKHa GbiTh 3a3eMrieHa UM CBsi3aHa ¢
3a3eMrIeHNEM ANEKTPUYECKON MHCTANAALMN.

Bcera npocmaTpuBaiiTe BCe TEXHUYECKVE XapaKTEPUCTUKY CBETUMbHIMKA. CBEPSIATE 3HaKN, N30BPaXeHHbIe Ha Hakrelike
CBETUMbHIKA, U 3HAKV, NPUBELIEHHbIE B 4aCTU A MHCTPYKLMK 6e30nacHoCTU.

+ ¥ 3auwra " cpenpl: Mpuy o 0 YCTPO/ACTBa COBMIOANTE HCTPYKUMM MECTHIX OPraHoB BnacTH.
Mepen ytunusaumeit nynsra Y 7ikn. He BbIB) iikn BMECTe C 06bI4HbIM BbITOBLIM MYCOPOM.
b HeoBXoaumo y B COC C HOPMaMM1 MECTHOTO 3aKOHOAATENLCTBA.

* B uensix obecnedenmsi G6esonacHocTy v cobrioaeHns YCroBui rapaHTm, 3anpeLLaeTcs BCKpbiBaTb CBETUNbHMK LivingColors unn
apnanep.

WcnonbayiiTe Tonbko npunaraemblii agantep. Vicnonb3osaHue Apyroro agantepa MOXeT NPUBECTM K NOBPEXAEHMIO CBETUMbHIKA
LivingColors.

BHUMAHWUE: Hwxe, noa Homepamu, Bbl HalaeTe Bce 0GbSCHEHNs 0603HaUEHNIA, YkasaHHbIX B Ha4arne JaHHON
VHCTPYKLMA.
01~ CBETUMBHIK CIEyeT YCTaHaBMBaTb TOMLKO BHYTPY NOMELLIEHNS.
02- 3TOT CBETUMBHIK HE NOAXOANT [S YCTAHOBKM B BaHHbIX KOMHATaX (BO BCSKOM CIly4ae, He B YKa3aHHOI 30HE).
03- CBETUMBHUK MOXHO KPEMUTL Ha BOCTINAMEHSIOLLNXCS MOBEPXHOCTSX. BCTPOGHHbIE CBETUNBHMKM, HYA MPU Kakinx
06CTOSATENLCTBAX, HE A0MKHb! GbiTb 3aKPLITI M30NMPYHOLMM MM NOAOGHLIMM MaTepUanamm.
04- Knacc 3atumTsl |: B CBETUNBHIKE ECTb 3a3eMMNSIOLLIA NPOBOA. STOT NPOBOA (KENTO-3€MNeEHbIit) HEOBXOAVMO NOAKITIOHMTS K
3y, 06oaHaveHHoMy cumeorniom & .
05- Knacc sawmhl II: B [ABOViHast HET Hec B 3a3eMNeHnN.
06- Knacc 3atwmTsl |1I: CBETUNBHIK NPUCNOCOBIEH TONMLKO K O4EHb HI3KOMY HaNpskeHuio (Hanp.12B).
07- X-coeauHeHue: B cnyyae nospexaeHns NpoBoaa, ero HyHO 3aMeHUTb NPOBOAOM TOr0 Xe TUna.
Y-co : B cnyvae npososia, BO PUCKa, €10 MOXKET 3aMEHUTb TOMLKO NPOU3BOAUTENTb,
[AVCTPUBLIOTOP W CMIELMAnuCT. Z-coeanHeHme: 3ameHa nposoia HeBO3MOKHa.
08-  OTOT CBETUMLHMK HE PEKOMEH/YeTCA NCnoNb3oBaTh AeTAM A0 14 ner.
09-  3TOT CBETUMLHYK HE PEKOMEHAYETCA UCMoMNb3oBaTb AETAM A0 3 NeT.
10-  C maHHbIM NynsTom BCe npubopsi ¢ SmartLink.
CBETINbHMK, KaK 1 BCS HALLI U3AENUR, CTIPOSKTUPOBAHS, U3TOTOBNIEHE| U MPOTECT/OBAHS B COOTBETCTBMM C CaMBIMM CTPOTMMA
Ei pToB GesonacHocv (EN 60.598/ € ). [leknapauus 0 COOTBETCTBUN
Komnanus Philips Lighting, BG Consumer Luminaires HacTosLuM 3asBrset, YTo uanenve OCHOBHbIM Tpeb:
W [ipyruM NpUMEHUMBIM NonoxeHusiM Anpektiebl 1999/5/EC. C [leknapauveli 0 COOTBETCTBIM MOXHO 03HAKOMUTLCS B
1eHm Philips, no agpecy: Satenrozen 13, 2550 Kontich, Benbrus. Snextpuyeckue, MarHuTHble 1
anekTpomarHuTHsle nons (M) 1. Komnanms Philips Lighting W npopaeT p: V3penus noTp! CKOrO
Ha3Ha4eHMs, KOTOpBIE, Kak 1 110Gkl BNEKTPOHHLIE YCTPOVICTBA, CMOCOGHI M3NY4aTh 1 MPUHIAMATE BNIEKTPOMATHUTHBIE CUTHANbI.
2. OHMM 13 TaBHBIX MPUHLIVMOB ESTENbHOCTY KoMnaHuy Philips sIBNSieTcs NpuMeHeH1e MonHoro Komnnekca Mep 6e3onacHocT B

LiensiX COOTBETCTBIS BCEM NPaBOBLIM TPEBOBaHMSM 1 CTaaapTam no M, aeit Ha MOMEHT nanenus.

3. Komnanusi Philips cTpemutes paspaGatbiark, NpoM3BOANTS W NPofaBaTh M3NenVs, He OKasbiBaloLL1e OTPULIATENBHOTO
BO3AECTBMA Ha 300POBbE. 4. Philips noar yTo B ccC [iaHHBIMM 1 NpK
npaByrbHOM 06D 10) 8 LiensiX M3enis, NPOU3BOAVIMbIE KOMMaHHe Phlhps Ge3onacHs.

5. Komnanms Philips akTvBHO y4acTeyeT B paap: IX proB no SMMn P uTO
N03BONAET HaM 3apaHee BHE/PATL B NPOUIBO/ICTBO HALLINX M3IENMIA HOBbIE CTaHAAPTbI.

B cnydae Gpaka B wim /1B T0[ja rapaHTUM Ha BHYTPEHHee
OCBLLEHYE V1 /1Ba rofa Ha BHELLHee (ecnm Ha ynaKoBKe He YKasaHO uHade). BuThie nnachoHb!, NOBPEXEHHbIE Gatapem 1 UCTOHHNKM
CBETa He NOfexaT yCrioBusM rapaHTuu. Ha e TONyEHHbIE B P VICNIONb30BaHWs OCBETUTENBHOTO Npubopa B

9KCTPEMabHbIX YCTIOBUSIX (MOPCKOE NOGEPEXBE, MPOMBILLITIEHHBIE 30HI, KOHTAKT C YA0BGpeH1eM), rapanTuiiHble 0B3aTensCcTea He

pacnpocTpaHsioTcs. FapaHTyst eI CTBUTENbHA CO S MOKYMKY 1 TOMbKO MO NMPEIoCTABMEHMIO NNATEXHOMO A0kyMeHTa. [apaHTus
/iCTBUTENbHA B Cryyae /0r0 MOHTaa, MCTIONb30BaHMS! He Mo 0 U HOMo

CBETMNHYKE. MPOM3BOANTENL HE HECET HUKAKOM C 3a yuwep6, /i B pe3ynsTaTe HenpaBiribHOro

VCNIOMNb30BaHMS CBETUTIBHIKA MMM CTONB30BAHIS €10 HE 110 Ha3HaYeHMIo.

ViaMeHeHust an3aiiHa 11 TEeXHHECKIX XapaKTePUCTUK He UCKITIoMaKoTCs

[inst npocmotpa FAQ 1 nonyyerns Gonee noppo6Hoi MHchopmaLmm o npoaykTe nocetute Be6-caiiT www.philips.com.

* Aydinlatma triinlerinin dogru kullaniimasi, talimatnamenin uygun ve givenli bir sekilde tatbikiyle miimkiindir.

Sayet emin degilseniz, triinii aldidiniz yerle veya bir elektrikgiyle kontak kurun. Tesisati, talimatnamesine uygun olarak kurun veya

bir elektrikgiye kurdurtun.

Tesisat kurulurken elbisenizin kuru olmasina ve elektrik olabilecek bélimlerde sivi temasi olmamasina dikkat edin.

Eger aydinlatma araci metalik bir yiizeye monte edilecekse, bu yiizey koruyucu topraklama iletkenine bagl olmalidir.

Uriinle ilgili verilen teknik bilgilerin dogrulugunu kabul edin. A bdliimiinde yer alan giivenlik talimatnamelerinde, trtinlerin izerindeki

etiketlerin ne anlama geldigi bellmlm ktedir.

. ﬁEskl GrGintindiztin atilma i 0z, geri doniisiime tabi tutulabilen ve yeniden kullanilabilen,yliksek kalitede malzeme ve
tasarlanmis ve Uretil - Birtirline, carpi isaretli tekerlekli cop arabasi isaretli etiket yapistiriimasi,s6z konusu tiriintin

2002/95/EC sayili Avrupa Y6nergesi kapsaminaalinmasi anlamina gelir. Litfen, elektrikli ve elektronik tiriinlerintoplanmasi ile ilgili

bulundugunuz yerdeki sistem hakkinda bilgi edinin.Litfen, yerel kurallara uygun hareket edin ve eskiyen Uriinlerinizi,normal evsel

atiklarinizla birlikte atmayin. Eskiyen Griiniiniiziin atikislemlerinin dogru bigimde gergeklestirilmesi, gevre ve insan sagligitizerinde

olumsuz etkilere yol agilmasini dnlemeye yardimci olacaktir.

Giivenlik nedeniyle ve garanti kogullart uyarinca, LivingColors ve fisi kesinlikle agilmamalidir.
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« Sadece birlikte verilen adaptorii kullanin: farkli bir adaptor kullaniimasi LivingColors Uriiniine zarar verebilir.

DIKKAT: Asagida giivenlik talimatnamesiyle ilgili numaralandiriimig referans numaralarini bulacaksiniz.
01- Bu baglantl pargasi sadece ic-mekanlar igin uygundur dis-mekanlarda kullanilamaz.
02- n banyo montajt igin uygun degildir.
03- n normal yiizeylere montaj edilir. Sabit spotlar higbir kogulda yalitim amaciyla herhangi bir maddeyle kaplanamaz.
04- Koruma, Sinif 1: Bu iirliniin topraklamasi vardir. Toprak hatti (yesil — sar) bir klipe baglantilidir =
05- Koruma, Sinif 2: Bu iirlin 2 kez izole edilmistir ve higbir sekilde toprak hattina baglanmamalidir.
06- Koruma, Sinif 3: Bu dirlin yalniz gok diisiik voltaj akimlari igin uygundur.
07- X baglantisi: Olasi bir kablo hatasinda, ayni tip bir kablo kullaniimalidir.
Y baglantisi: Olasi bir kablo hatasinda, riski 6nlemek icin, gerekli kabloyu Griinii aldiginiz Gretici firma, distribiitor veya uzman bir
kisiden temin ediniz.
Z baglantisi: Bu kablo yenilenemez.
08- Bu (riin 14 yagindan kiiglik gocuklar igin uygun degildir.
09- Bu iriin 3 yagindan kuiglik cocuklar igin uygun degildir.
10-  SmartLink logosu bulunan tiim Grlinleri uzaktan kumandaniza baglayabilirsiniz.
Koleksiyonumuzdaki tiim Grtinler ve iriin pargalarinin dizayni, iretimi ve testleri Avrupa Glimriik Standartlari (EN 60.598/ (€3 ‘na
uygundur. Uyumluluk beyani: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires isbu belge ile bu Grliniin 1999/5/EC sayili yonergenin temel
gerekliliklerini ve diger ilgili hikiimlerini karsiladigini beyan eder. Uyumluluk beyanina su adresten bagvurulabilir : Satenrozen 13,
2550 Kontich — Belgika Elektrik Alanlari, Manyetik ve Elektromanyetik Alanlar ("EMF")
1. Philips Lighting, hedeflenmis tiketicilere yonelik olarak, her elektronik cihaz gibi elektromanyetik sinyal yayip alabilen
ok sayida iiriin Uretip satmaktadir. 2. Philips'in éncelikli Is lkelerinden biri, Griinlerimizin tiim gegerli yasal gerekliliklere uymasini
ve driinlerin dretildigi tarihte ilgili EMF standartlan dahilinde olmasini saglamak amaciyla gerekli tim saglik ve giivenlik Iedb\rlennl
almaktir. 3. Philips, sadlik tizerinde higbir olumsuz etkisi olmayan driinler gelisti (retme ve taahhtdu
4. Philips, triinlerinin kullaniminin, kullanim amaglarina uygun olarak dogru sekilde kullaniimasi halinde , bugiin mevcut olan bilimsel
veriler 1siginda giivenli oldugunu onaylamaktadir. 5. Philips, uluslararasl EMF ve giivenlik standartlannm gelistirimesinde oynadi§i
etkin rol sayesinde riinlerinin erken entegrasyonundaki da daha da gelisti bir
Uriinlerde olabilecek hata ve hasarli tiriinler igin i¢ mekan aydir 2yil, dis mekan 2yl garanti vardir. Kirik
cam, batarya ve aydinlatma parcalari garanti kapsami disindadir. Aydinlatma armatirlerinin olagandisi bolgeler ve/veya kosullar
altinda (sahil seridi, endUstriyel muhitler, giibre veya benzeri cisimler ile siirekli kontak, vs...)
kullanimdan dolayi Grlin (izerinde olusacak hasarlar garanti kosullari tarafindan kapsanmamaktadir. Garanti siiresi malin satin
alinmasiyla baglar ve mal alim belgesinin ibraziyla gegerlilik kazamr Sayet Uirlin, talimatnamesindeki gibi monte edilmemisse garanti
kapsamina girmez, ayrica yanlis ve eksik I sonucu kabul etmez.
Dizayn ve teknik agiklamalarin degistirme hakki saklidir.
Bu Uriinle ilgili SSS ve detayl bilgi igin liitfen www.philips.com web sitemizi ziyaret edin.

« Priporoca se pravilna uporaba naprav za razsvetljavo! Da zajamcite pravilno in vamo itev in delovanje svetilk
navodila in jih hranite za morebitno poznej$o uporabo.

Ob kakrdnem koli dvomu poiscite pomog strokovnjaka ali se posvetuite s svojim prodajalcem. Poskrbite za namestitev svetilke po
predpisih, veljavnih v vasi drzavi. Ponekod je uzakonjena zahteva, da sme svetila namestiti le usposobljeni elektricar.

Notranjost svetil Cistite s suho krpo za prah; ne uporabljajte strgal ali topil. Na elektricnih delih odsvetujemo uporabo tekocin.

Ce je svetilo montirano na kovinsko povrino, mora biti ta povrsina pri namestitvi vezana na zaitni prevodnik za ozemljtev.

Vedno pozomno preglejte tehni¢ne opise na napravi. Primerjajte slikovne znake na napravi s slikami v delu A teh vamostnih navodil.
ﬁOdIaganje starega izdelka: Izdelek je zasnovan in izdelan iz visokokakovostnih materialov in komponent, ki jih je mogoce
reciklirati in ponovno uporabiti. Ce je izdelek oznaden s pre&rtanim kosem za smeti, to pomeni, da je v skladu z Direktivo EU 2002/96/
ES Seznanite se z lokalnim sistemom za zbiranje odpadnih elektricnih in elektronskih komponent. Upostevaite lokalne predpise

in izrabljenega izdelka ne odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odlaganjem izrabljenih izdelkov pomagate
preprecevati negativne posledice na okolje in zdravje ljudi.

Iz vamostnih razlogov in v skladu z dolocili garancije ne odpirajte svetilke LivingColors in vtica.

Uporabljajte samo prilozeni adapter: uporaba drugacnega adapterja lahko poskoduie svetilko LivingColors.

ta

PAZITE: V razlagah, ki sledijo, se Stevilke nanasajo na znake na predniji strani teh navodil.

01-  Naprava naj bi bila names¢ena samo odzunaj.

02- Naprava ni primerna za namestitev v kopalnico (najprej ne na navedenem obmocju).

03- Naprava je primerna za pritrditev na obicajno vnetljive povrsine. Svetila z oblogo ali transformatorjem ne smejo biti pod nobenimi
pogoji prekriti z izolacijo ali podobnimi materiali.

04-  ZaS¢ita, razred I: Naprava ima sponko za prikfjucitev ozemljitve. Vodnik za ozemljitev (rumeno-zeleni) je treba spojti s sponko EX

05- ZaS¢ita, razred II: Naprava je dvojno izolirana in je ni treba ozemljiti.

06- ZaS¢ita, razred III: Naprava je primema samo za napajanje z nizko napetostjo (npr.12V).

07-  X-prikljucek: v primeru po$kodovane Zice se mora zamenjati izkljuéno z istovrstno Zico.

Y-prikljucek: v primeru poskodovane Zice se mora zamenjati samo s strani proizvajalca, zastopnika ali strokovnjaka.

Z-prikljucek: Zica se ne more zamenjati.

08- Taizdelek ni ustrezen za otroke mlaj$e od 14 let.

09- Taizdelek ni ustrezen za otroke mlaj$e od 3 let.

10- Kijo Zelite povezati, logotip SmartLink — daljinski upravijalnik podpira vse izdelke s tem logotipom.

Vsa nasa svetila so-tako kot drugi izdelki iz nase ponudbe-oblikovana, izdelana in preizkusena po najstrozjih evropskih varnostnih

predplslh (EN 60. 598/ € ) Izjava o skladnosti: Druzba Philips Lighting, BG Consumer Luminaires izjavija, da je izdelek v skladu z

i in drugimi imi dolocili Direktive 1999/5/ES. Poizvedbo glede izjave o skladnosti lahko naslovite na:

Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgija Elektri¢na, magnetna in elektromagnetna polja ("EMF")

1. Druzba Philips Lighting proizvaja in prodaja $tevilne izdelke za Siroko porabo, ki kot vse elektronske naprave

lahko oddajajo in sprejemajo elektromagnetne signale. 2. Eno glavnih poslovnih nacel podjetja Phll\ps je izvajanje vseh ustreznih

zdravstvenih in vamnostnih ukrepov za izdelke, upo$ je vseh ih zahtev in polja, ki veljajo

v ¢asu izdelave izdelka. 3. Druzba Philips razvija, izdeluje in trzi izdelke, ki ne Skodujejo zdravju. 4 Druzba Philips zagotavlja, da so

njeni izdelki glede na razpoloZljive znanstvene dokaze varni, ¢e jih uporabljate v skladu z navodili in na predviden na¢in.

5.Druzba Philips aktivno sodeluje pri razvoju mednarodnih standardov za elektromagnetna polja in varnostnih standardov, kar druzbi

omogoc¢a nadaljevanje razvoja in standardizacije za zgodnjo integracijo izdelkov.

in ustrezajo tudi zahtevam SiQ. Za konstrukcijo in material proizvajalec jaméi do dveh let za notranjo razsvetljavo in do dveh let

(razen €e ni na embalaZi navedeno drugace) za zunanjo razsvetljavo. Stekleni deli,baterije in svetlobni viri niso vklju€eni v jamstvo.

Vsa $koda nastala na svetiobnem telesu v skrajnih (ekstremnih) pogojih (obalno podrogje, industrijsko okolje, kmetijsko okolje) ne bo

krito iz garancije. Jamstvo zacne veljati z dnevom nakupa, uveljavija pa se s predlozenim ra¢unom. To jamstvo ne velja, ¢e svetilo

ni names¢eno po navodilih, ¢e je bilo popravijano ali predelano. Prav tako se ne prevzame odgovornost za $kode, ki so posledica

napacne uporabe svetila.

Pridrzujemo si pravico do sprememb v obliki izdelkov in njihovih tehniénih podatkov.

Odgovore na pogosta vprasanja in ve¢ informacij o tem izdelku si oglejte na spletnem mestu www.philips.com.
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de instalarea respectiv functionarea corecta si sigura a dispozitivului si pastrati acestea pentru referinte ulterioare.

Dacé aveti nelamuriri, consultati un electrician calificat sau contactatj distribuitorul direct de la care ati cumparat. Asigurati-va ca
dispozitivul este instalat dupa arile relevante. R precise indica faptul c@ articolul de iluminat poate fi instalat
numai de un electrician calificat.

Curatati corpul de iluminat cu o carpa uscata de praf, nu folositi articole abrazive sau solvabile. Evitati lichidele pe partile electrice.
Dacé corpurile de iluminat sunt montate pe o suprafata metalica, aceasté suprafata trebuie sé fie legata la un conductor protector
sau la un potential conductor de legatura al instalatiei.

. luati in i toate specificatiile tehnice ale dispozitivului. Verificati icoanele reprezentate pe eticheta de identificare
de pe dispozitiv si icoanele arétate in partea A a instructiunilor de siguranta.

ﬁAruncarea vechiului produs: Produsul dvs. este proiectat si realizat cu materiale si componente de inalté calitate, care pot

fi reciclate si reutilizate. Cand acest cos de gunoi pe roti barat cu o cruce este atagat pe un produs inseamna ca produsul este
acoperit de prevederile Directivei europene 2002/96/EC. Informatj-vé asupra sistemului local de colectare separata pentru
produsele electrice si electronice. Conformati-va reglementrilor locale si nu aruncati produsele vechi la deseurile menajere
obignuite. Aruncarea corecta a produsului vechi va ajuta pe prevenirea potentjalelor consecinte negative asupra mediului si sanatatji
umane

Kayincinik WwapanapbiH kafaranay MakcaTblHaa, CoHpait-ak keninaik waptrapsl GoibiHwa LivingColors LwambliH xaHe LwTencenbaik
YWTh! alyra Gonmangel.

Bepinren kyat aganTepiH faHa naiinanaHy kepek. backa apantep LivingColors

ATENTIE! in cele ce urmeaza vefi gési toate explicatjile necesare cu referinte numerice la icoane, respectiv instructjunile de siguranta
corespunzatoare:
01- Acest dispozitiv poate fi instalat numai in interior.
02- Acest dispozitiv nu este potrivit pentru instalarea in baie (sau cel putin in zona specificata)
03- Acest dispozitiv poate fi fixat pe suprafete obignuite inflamabile. Corpurile de iluminat incastrate nu trebuie in nici un caz
acoperite cu material izolator sau alt material similar.
04- Clasa de protec]le |: dispozitivul are o legatura la pamant. Firul de impamantare (galben/verde) trebuie conectat la simbolul
marcat cu &
05- Clasa de protectie Il : Dispozitivul este dublu izolat si nu poate fi conectat la pamant.
06- Clasa de protectie III: Dispozitivul poate fi folosit numai la o tensiune foarte mica (de exemplu la 12V).
07- Conexiunea X: in cazul deteriorarii firului trebuie inlocuit numai cu fire de acelasi tip.
Conexiunea Y: n cazul deteriorarii, firul trebuie inlocuit numai de producétor, distribuitor sau de catre un expert pentru eliminarea
oricarui risc.
Conexiunea Z: Firul nu poate fi inlocuit.
08- Acest produs nu este potrivit pentru copii sub 14 ani.
09- Acest produs nu este potrivit pentru copii sub 3 ani.
10- Toate produsele cu o sigld SmartLink pot fi conectate la telecomanda dvs.
Dispozitivele de iluminare la fel ca celelalte produse din colectia noastra sunt proiectate, fabricate si testate n acord cu standardele
Europene dintre cele mai stricte (EN 60.598/ € ). Declaratie de conformitate: Prin prezenta, Philips Lighting, BG Consumer
Luminaires declara c& produsul este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.
Declaratia de conformitate poate fi consultata la: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgia
Campurile electrice, magnetice si electromagnetice ("EMF") 1. Philips Lighting produce si comercializeaza numeroase produse
destinate consumatorilor, care, ca orice aparat electronic, au capacitatea de a emite si receptiona semnale electromagnetice.
2. Unul dintre cele mai importante Principii de afaceri ale Philips consta in adoptarea tuturor mésurilor necesare vizand sanatatea
si siguranta pentru produsele noastre, conformitatea cu toate cerintele legale in vigoare si mentinerea in cadrul standardelor EMF
aplicabile in momentul fabricarii produselor. 3. Philips este dedicat dezvoltérii, productiei si vanzérii de produse care nu afecteaza
negativ sanatatea. 4. Philips confirmé faptul ca produsele sunt tratate conform uzului dorit la crearea acestora, c& sunt sigure
de utilizat conform demonstratiilor stiintifice disponibile in acest moment. 5. Philips joaca un rol activ in dezvoltarea standardelor
internationale EMF si de siguranta, ceea ce permite Philips s& anticipeze dezvoltari ulterioare in standardizare, pentru integrarea
timpurie in produsele noastre.
Tn cazul defectelor de fabricatie sau de material, PRODUCATORUL asigura o garantje de pana la 2 ani pentru dispozitivele interioare
si pana 2 ani de zile pentru cele exterioare (in afara de cét a stat impachetat). Sticlele sparte, bateriile si sursele de lumina nu intra
sub incidenta termenului de garantie. Orice defecte datorate folosirii armaturilor metalice ale corpului de iluminat in conditii extreme (in
zona de coasta, in zone industriale, etc) nu sunt acoperite de conditiile de garantie. Perioada de garantie incepe cu data achizitionarii
si este valida numai daca prezentatj si chitanta. Garantia este anulata daca dispozitivul nu a fost instalat conform instructiunilor, a fost
reparat sau modificat. De asemenea producatorul nu-si asuma nici o raspundere pentru stricaciunile cauzate de utilizarea gresita a
dispozitivului.
Modificarile in forma sau caracteristici tehnice sunt rezervate de producitor.
Pentru intrebari frecvente si mai multe informatji despre acest produs, accesati www.philips.com.

« Tootja soovitab kasutada valgustit sihiparaselt! Seetéttu jérgige alati seda juhist, et tagada valgusti ige ja turvaline paigaldus ja
funktsioneerimine ning hoidke see alles hilisemaks kasutamiseks.
Kui kahtlete, konsulteerige kvalifitseeritud elekirikuga véi votke tihendust valgusti miiljaga. Jalgige, et paigaldate valgusti vastavalt
kehtivatele nduetele. Teatud juhtudel peab paigaldus olema tehtud kvalifitseeritud elektriku poolt. (nt. Saksamaal).
Hooldage sisevalgusteid kuiva tolmulapi véi -harjaga, &rge kasutage abrasiivseid vahendeid voi lahusteid. Valtige vedelikke
elekrilistel osadel.
Kui valgusti paigaldatakse metallist pinnale, peab see pind olema maandatud.
Arvestage alati valgusti kdigi tehniliste tingimustega. Vérrelge tootel ndidatud ikoone ohutusnduete osas Atoodud ikoonidega.
ﬁTele vana toote utiliseerimine: Teie toote konstrueerimisel ja i on kasutatud k& id materjale ja
komponente, mida saab imber td6delda ja taas kasutada. Kui tootele on kinnitatud see labikriipsutatud ratastel konteineri mark,
Vahendab see, et toode rahuldab Euroopa Direktiivi 2002/96/EU ndudeid Palume teil otsida infot oma kohaliku elektriliste ja

k ja imise slisteemi kohta. Palume tegutseda vastavalt kohalikele seadustele ja maérustele ning
mitte utiliseerida oma vanu tooteid koos tavalise olmepriigiga. Teie vana toote reeglitekohane utiliseerimine aitab véltida voimalikke
negatiivseid mojusid keskkonnale ja inimeste tervisele.
Ohutuse ja garantiitingimuste séilimise huvides ei tohi LivingColorsit ja pistikut lahti votta.
Kasutage ainult komplektisolevat adapterit. Teist tlitipi adapteri kasutamine véib LivingColorsit kahjustada.

TAHELEPANU: Allpool leiate kigi eeltoodud ikoonide seletused numbrilises jarjestuses:

01- Valgustit tohib paigaldada ainult siseruumidesse.

02- Valgusti ei ole sobilik kasutamiseks vannitubades (vahemalt mitte néidatud tsoonis).

03- Valgustit voib kinnitada tavalise sittimistundlikkusega pindadele. Siivistatavad kohtvalgustid ei tohi mingil juhul olla pealt kaetud
soojustuse voi muu taolise materjaliga.

04- Turvalisus Klass I: valgusti peab olema maandatud. Maandusjuhe (kollane/roheline) peab olema iihendatud klemmiga 3.

05- Turvalisus klass II: valgusti on topelt-isoleeritud ja v6ib olla maandamata.

06- Turvalisus klass IlI: valgusti on sobilik kasutamiseks ainult vaga madala voolutugevusega vooluringis (néiteks 12V).

07- X-ihendus: Juhtme vigastuse korral peab selle asendama sama tiilipi juhtmega.
Y-tihendus: Juhtme vigastuse korral peab selle asendama tootja, turustaja voi asjatundja, et valtida voimalikke riske.
Z-iihendus: Juhet ei ole voimalik asendada.

08- See toode ei sobi kasutamiseks alla 14-aastastele lastele.

09- See toode ei sobi kasutamiseks alla 3-aastastele lastele.
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10-  Kaik SmartLinki logoga tooted on teie kaugjuhtimispuldiga Gihendatavad.

Valgustid — nagu ka ki teised tooted sortimendis — on valjatéétatud, toodetud ja testitud vastavalt rangeimale Euroopa turvalisuse

standardile (EN 60.598 / ). Vastavusdeklaratsioon: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires kinnitab kdesolevaga, et toode

vastab direktiivi 1999/5/EU peamistele nduetele ja muudele sétetele. Vastavt iooniga saab tutvuda aadressil :

Satenrozen 13, 2550 Kontich, Belgia Elektrilised, magnefilised ja etilised valjad

1. Philips Lighting toodab ja miiiib mitmeid tooteid, mis on suunatud tarbijatele ja mis levitavad ja votavad vastu elektromagnetilisi

signaale sarnaselt mis tahes muudele elektriseadmetele. 2. Uks peamisi Philipsi &ripshimétteid on vétta oma toodete osas kéik

vajalikud tervishoiu- ja ohutusmeetmed, et téita kéik kehtivad digusnuded ja olla kooskdlas elekrilisi, magnetilisi ja elektromagnetilisi

vélju reguleerivate standarditega, mis toodete toomise hetkel kehtivad. 3. Philipsi eemérk on arendada, toota ja turustada tooteid, mis ei

pohjusta tervisele tosiseid korvalnahte. 4. Philips kinnitab, et tema tooteid kasi 1ase ise 0sas noL

ning et toodete kasutamine on praegu kéttesaadavate teaduslikult toestatud andmete kohaselt ohutu.

5. Philipsil on aktiivne roll rahvusvaheliste elektrilisi, magnetilisi ja elektromagnetilisi valju reguleerivate standardite ning

ohutusstandardite koostamisel, tanu millele saab Philips oma toodete puhul tulevasi standardite arengusuundi ennetavalt rakendada

Tootja annab tootmis- ja/véi materjalivigadele garantii kuni 2 aastaks sisevalgustite puhul ja kuni 2 aastaks (kui toote pakendil ei ole
ftud teisiti) valivalgustite puhul. Katkisele klaasile, patareidele ja elektripimidele garantii ei laiene. Garantii ei laiene toodetele, mida

kesuiatakse aarmuslikes tingimustes (mererannik, té6stuspiirkond, sage kokkupuude happeliste ainetega jne.). Garantiiperiood algab

ostu sooritamise hetkest ja kehtib ainult ostutSeki ettenaitamisel. Garantii ei kehti, kui valgusti paigaldusel ei ole jérgitud juhiseid voi kui

valgustit on parandatud véi muudetud. Tootja ei ole vastutav kahjude eest, mis tekkisid valgusti vaéral kasutamisel véi paigaldamisel.

Tootja jatab endale Siguse muuta toodete disaini ja tehnilisi néitajaid.

KKK-d ja lisateavet selle toote kohta leiate aadressilt www.philips.com.

+ O KATAOKEUAOTAG OUVIOTA TNV 0p6r Xprion Tou e§0TTAIooU gwTiopoU! I auTé akoAoubkiTe TravTa Tig TTapoUoeg odnyieg
TTIPOKEINEVOU VOt GIYOUPEUTEITE yia TV 0pBr Kal ao@aAr] eyKaTdoTaom kai Aermoupyia Tou e§otrhiopou. GUAGETE Tig odnyieg yia
HeAovTikr avagopd.
e TrepiTTwon ap@IBoAiag, ETMIKOIVWVACTE HE TTOTOToINKEVO NAEKTPOAGYO A e ToV TIWANT 0aG. ZIYOUPEUTEITE OTI GUVBEETE TIGVTa
TO QWTIOTIKG CUPPWVA PIE TOUG TXETIKOUG KavoVIaHoUg. OpIoHEVOI Kavoviapoi opifouv 0TI 0 eEOTTAITHOG QwTIopoU Ba TTPETEl va
eykaBioTaral amd ToToToiNpévo NAekTpoAdyo (EG Part P yia o Hvwpévo Baaikeio).
KaBapileTe Tov EOWTEPIKO QWTIOHO PE OTEYVO TIaVi, UV XPNOIUOTIOIEITE CTTOSEOTIKG. ATIOQEDYETE T XPriOT UYPWV OE OAa Ta
NAEKTPIKG pépN.
Av 10 QWTIOTIKO BPICKETON TEPEWHEVO OE PETAAAIKT ETTIQAVEIQ, N ETIQAVEIR QUTH Ba TTPETTEN Vo OUVOEBET [ TIPOOTATEUTIKN YEiwon
1 HE TOV aywy0 100BUVapIKiG GUVBETNG TG EYKATAOTAONG.
NapBavere TavTa UTIOWN GAEG TIG TEXVIKES TIPOBIAYPAPEG TOU EEOTTAIOHOU. ZUYKPIVETE TO €IKOVISIO OTNV ETIKETA TAUTOTIOINONG TOU
QTIOTIKOU e Ta elkovidia a1o A Mépog Twv OBnyiwv AopaAeiag.

AToppiyn Trahiol TPoidvTog: To TPoidy auTd Exel OXEDINOTE Kal KATAOKEUAOTE e UWnArg ToIdTnTag UAIKG Kai eEapTipaTa
TIou pTTopoUY va avakukAwBoUv kai va avaypnoiuomonBolv. Otav éva poidv Géper TV £VBEIEN evOg Siaypappévou Kadou
e podeg, TOTE TO TIPOIGY AUTS KaAUTITETaN a6 TV OBnyia 2002/96/EK MapakaAoUpe va evnuepWBEITE OXETIKG HE TO TOTTIKG.
oUoTNHaA EEXWPIOTHAG GUANOYFAG NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWV TTpoidvTwy. MapakahoUpe va akoAouBeiTe Ty ToTikr vopoBeoia kal
VO NV aTmoppITTTETE Ta TIANIG 00 TPoidvTal Jadi P Ta oIKiakd oag amoppippata. H owaTr PéBodog amoppiyng Twv oAV oag
TIPOidVTWV Ba CUPBAAE! TNV ATTOPUYH CPVATIKWY ETTITITHOEWY 0TO TrePIBAAOV Kai TV avBpuwTivn uyeia.
Per motivi di sicurezza e nel rispetto dei termini di garanzia, & vietato aprire la lampada LivingColors e la spina.
Utilizzare solo I'adattatore in dotazione per evitare possibili danni a LivingColors.

NPOZOXH: MapaxdTw Ba Bpeite GAEG TiG EMEENYATEIS He apIBUNTIKF avapopd oTa eIkovidia 0T PTTPOCTE LEPOG TwV 0BNYILV
aogaeiag:
01- To @wioTIKé auTd Ba TTPETTEl va eykaBioTatal H6vo o SwidTia GTTou aTTokAeiETal kaBe evBeXOEVO ETTAPAG e VEPO.
02- To guioTIKé auTd Bev eival kaTdAAnAo yia eykaTéaTaon oe AouTpd (ToudyiaTov 81 otV opigdpevn divn).
03- To @wioTIKS aUTE €ival KAaTEAANAO Yia OTEPEWDN O QPUTIONOYIKES, EUPAEKTEG ETTIQAVEIES. Z€ Kapliar TEPITTWON PNV KAUTITETE
KPUGG QWTIOTIKG PE HOVWTIKG 1) GG Trapep@epr UNIKG.
Kamyopia mmpooTaciac I: To gwrioTiké éxel c0voeon yeiwang. To kahwdio yeiwong (kiTpivo/ Tpdaivo) Trpémel va ouvdebei oTo
KAITT e TV évaeign ( [E] )
05- Kamnyopia mpooTaiag II: o gurioTikd éxel SITTAR pévwon kai Sev TIPETTE! vat YelwBel.
06- Kamnyopia mpooTaaiag Il: To gwioTikd eivar katdAnAo pévo yia rapoxr TIoAD xapnArig Taong (Tr.x. 12 V).
07- Z0vdeon X: e mepimmwon BAGBNG Tou kahwdiou, Tpémel va avTikataoTalef e idio T0To kaAwdiou.

Z0vdeon Y: Ze mepitmwon BAGBNG Tou kahwdiou, n avTikatdoTaon TPETTEl v yivel aTré Tov Trapaywyd, Tov Slavopéa A aré

£IBIKG, YIa Vo aTTOPEUXBET TO EVBEXBUEVO KIVOUVOU. Z0vBEDN Z: To KaAwdIo eV UTTOpE! var avTIKaTaoTadEl.
08- To Tpoi6v auté Bev eival KaTaANAO yia Traidia kaTw Twv 14.
09- To mpoiov auté dev eivar kardAAnAo yia Tradia kaTw Twv 3.
10-  OAa Ta TpoiévTa pe 10 Aoydtutro SmartLink pmropouv va ouvdeBolv aTo TNAEXEIPIOTHPIO 0aG.
To §apTnua PuTIopoU —OTTwg Kal OAa Ta GAa TTpivTa e auMoyrig- £xel axediaaTel, TTapaBei kai eAeyxBei oUPQuVa pE Ta
auaTnpéTEpa upwTaikd TIpdTUTIa aogaleiag (EN 60.598/ ce ). AfAwan auppdpewang: Me Ty Trapouaa, n Philips Lighting,
BG Consumer Luminaires SnAwvel 4TI TO TIpOIGV GUPHOPQUVETAI PE TIG OUCIWIBEIS ATTITOEIG Kal TIG AOITTEG OXETIKEG DIATAEEIS TNG
Odnyiag 1999/5/EK. Mopeite va diaBdoete T drAwon ouppdpewong otn dielBuvon;: Satenrozen 13, 2550 Kontich — BéAyio
HAekTpikd-, MayvnTikG- kai HAektpopayvniké Tredia ("H/M Media") 1. H Philips Lighting kataokeudder kai TrwAei TOAG TpoidvTa
Trou aTreuBivovTal O KATAVAAWTEG, Ta OTTOfa, GTTWG KABE NAEKTPOVIKF) GUCKEUN, £XOUV T SUVATOTNTA EKTIOUTTAG Kol AYYng
nNAEKTPOaYVNTIKWY onudTwy. 2. Mia amé Tig kUpieg eTmxeIpNUaTIKEG apxég G Philips eivar n Ajyn 6Adwv Twv amrapaimTwy pérpwv
ao@aAeiag Kal Uyeiag, TIPOKEIPEVOU Ta TIPOIOVTA JOG VO CUPHOP@WVOVTAl JE OAEG TIG I0XUOUTEG VOPIKEG aTTITATEIG KOl va TTANPOOV Tig
Trpodiaypagég Tepi H/M Mediwv TTou IaXUoUV KaTd T XPOVIKI) OTIYHI TIapaywyrig Twv TIpOIoVIWY.
3. 3. Baoiké péAnpa g Philips amroteAei n avarugn, n mapaywyr Kai n PTropia TIpoiovTwy TIou Bev £XOUV SUCHEVEIG ETTITITLIOEIG
oTnVv uyeia Twv katavaAwtwv. 4. H Philips BeBaiivel o1, av xpnoipotmoinBolv cwaTd Kal yia To OKOTIO TIoU KATAOKEUATTNKAY,
Ta TTPOIGVTA TNG €ival aoalr, Travta pe Baon Ta olyxpova ematnuovika dedopéva. 5. H Philips Siadpapariel evepyd poro onv
kaBiépwan dieBvidv opiwv EkBeang o€ nAekTpopayvNTIKA TTEdia Kal TIPOTUTIWY aOPAAEITG, Kal WG K TOUTOU, AVAUEVE! TIEPAITEPW
€&eNICEIC GO0V aopd TNV TUTTOTTOINOT) TIPOKEILEVOU Va TIG EVOWHATWOE! EYKAIpWG OTa TTPOIGVTa TG.
Ze TIEPITITWOT) KATOOKEUAOTIKWY OQAAUATWY fj UNKWY BAGBUV O KATAOKEUOTAG TIAPEXE! EYYUNCN EwG 2 €T VIO ETWTEPIKE PUTIOTIKA
Kail €wg Kl 2 €T (EKTOG KI Qv ava@EPETal DIAPOPETIKA 0T OUCKEUATIQ) YIOt ESWTEPIKE QTIOTIKA. ZTTagpéva yUaNid, PTTaTapieg Kol
Aaptrmipeg Sev TrepIAapBdvovTal 0Toug 6poug TG eyyunang. Kabe Znpuid Trou rpokaAeital oTa GuTIoTIKG Adyw aKpaiwy ouvBnKwY
(TTapAKTIEG TIEPIOKEG, BIOUNXAVIKEG TIEPIOXEG, YEWPYIKO TrEpIBAMoV) Bev kaAUTTToVTal amtd TV gyyunar). H repiodog eyyinong apyide
TNV NEPOUNViat ayopdg Kat IoxUel HOVO KATOTTIV ETTIBEIENG TG aTTOdeIENG ayopdg. H eyyinon akUpWVETaI GV TO TIOTIKG Sev
£YKATAOTABNKE, EMBIOPBWONKE I} TpoTTOTIOIBNKE CUNPUVA pE TIG 0dnyieg. ETriong o KataokeuaoTrg Sev amodéxeTal oTroladrmoTe
£€uBUVN yia gnuid n oTroia TTPOKARBNKE Adyw Kakig Xprong r AavBaopEvng EQapuoyRG ToU GuTIOTIKOU.
Y16 TV €MQUAgN TPOTTOTIOINCEWY WG TIPOG TOV OXEBIAOHO KAl TIG TEXVIKEG TIPOBIAYPAPES.
Mot OUXVEG EPWTATEIS Kal TIEPITOGTEPES TTANPOPOPIES Yia auTé To TIPOIOV, emoKePBEiTe TN dieUBUvVan www.philips.com.

+ RaZotajs iesaka pareizi pielietot gaismas kermenus! Sekojiet dotajai instrukcijai, lai ievérotu gaismek|u montaZas droSibas tehniku.

« Ja neesat parliecinati par gaismek|a montaZas secibu, griezieties péc palidzibas pie sertificéta elektrika.
lesakam uzticét gaismekla montazu sertificétam elektrikim.

« Tiriet gaismekli, izmantojot mikstu, sausu lupatinu. Nekada gadijuma, tirot, neizmantojiet abrazivas vai kimiskas vielas tadas ka
atSkaiditaji vai lidzigas. Tirot uzmanieties no mitruma piekli$anas uz gaismekla elektriskajam dalam.

+ Gadijuma, ja gaismeklis ir uzstadits uz metala virsmas, tad gaismekla pamatni ir obligati jasazemé.

« Pirms gai azas rapigi ief ar bridinajuma zZimém uz ta. (Nodala A).

. ﬁ;A fvo$anas no veca adaj Sis izstradaj ir projektéts un raZots no augstas kvalitates izejmaterialiem un
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sastavdalam, kuras var parstradat un izmantot atkartoti. Ja izstradajumam pievienots simbols ar parsvitrotu ritenu atkritumu tvertni,
tad izstradajums atbilst Eiropas direktivai 2002/96/EC Liidzam iepazities ar vietéjo elektrisko un elektronisko iekartu savak3anas
sistému. Liidzam ievérot vietéjos noteikumus un neizmest vecos izstrada kopa ar imniectt itumiem. Pareizi
atbrivojoties no vecajiem izstradajumiem, jis palidzat novérst potenciali negafivas sekas, kas iespaido vidi un cilvéku veselibu.

UZMANIBU!!! Zemak tiek noradits apraksts bridinajuma zimém péc numuriem.
01- Gaismeklis paredzéts montazai telpas, kur nav tie3as saskarsmes ar Gdeni.
02- Gaismeklis nav paredzéts uzstadisanai vannas istabas (noraditaja zona).
03- Gaismekli drikst uzstadit uz viegli uzliesmojosam virsmam. lebavéjamiem gaismekliem ir jabit izolgjosa materiala kartai.
04- IP aizsardzibas klase: Gaismekliem ir zemgjuma klemme. Zemé&jumam (dzelten-zal$) vienmér ir jabat sazemétam ar zeméjuma
Klemmi (apzimgjums & ).
05- Il aizsardzibas klase: Gaismeklim ir dubulta izolacija un to nevajag sazemét.
06- Il aizsardzibas klase: Zemsprieguma gaismeklis zemai voltaZai (pieméram 12V).
07- Savienojums X: Vada bojajuma gadijuma nomainiet to ar lidzigu vadu. Savienojums
Y: Vada bojajuma gadijuma to drikst nomainit sertificéts specialists. Savienojums
Z: Vadu nedrikst nomainit.
08- Izstradajums nav paredzéts lietoSanai bérnu istabas. Vecuma ierobezojums no 0-14 gadiem.
09- Izstradajums nav paredzéts lietoSanai bérnu istabas. Vecuma ierobezojums no 0-3 gadiem.
10- | Jusu talvadibas pultij var pievienot visus izstradajumus, uz kuriem ir redzams SmartLink logotips.
Dotais gaismeklis, ka ari citi no §is kolekcijas ir izstradati un testéti saskana ar Eiropas drosibas tehnikas normam (EN 60.598/ (€3 ).
Atbilstibas deklaracija: Ar $o Philips Lighting, BG Consumer Luminaires apliecina, ka produkts atbilst Eiropas direktivas 1999/66/
EK btiskakajam prasibam un citiem jiem noteikumiem. Ar atbi ju iespg iepazities: 13, 2550
Kontich — Belgija Elektriskie, magnétiskie un elektromagnétiskie lauki (EML) 1. Philips Lighting raZo un pardod daudzus patérétajiem
paredzétus izstradajumus, kas tapat ka jebkuras citas elektroniskas iekartas, spégj izstarot un uztvert elektromagnétiskos signalus.
2. Viens no uznémuma Philips svarigakajiem biznesa principiem ir veikt visus nepiecieS§amos veselibas aizsardzibas un droSibas
pasakumus attieciba uz produktiem, lai nodrosinatu atbilstibu visam piemérotajam likuma prasibam, ka arf EML standartiem,kas ir
spéka produkta razosanas bridi. 3. Philips ir apnémies izstradat, raZot un pardot adaj kas nerada eligu ietekmi uz
veselibu. 4. Philips apstiprina, ka lietojot Philips izstradajumus tiem paredzétajam mérkim, tie saskana ar
$obrid pieejamajiem zinatniskajiem pétijumiem ir drosi. 5. Philips aktivi piedalas starptautiska EML un dro8ibas standartu izstrade
tadé| Philips jau ieprieks var paredzét turpmako standartizacijas attistibu un jau laikus to ieviest savos produktos.
Razotajs garanté gaismek|a darbibu pie pareizas ta ekspluatacijas 2 gadi telpu gaismekliem un 2 gadi ara gaismekliem (pievérsiet
uzmanibu ialam zimém uz gai i juma). Garantija { uz spuldzém, baterijam un gai stikla detajam.
Nav ieteicams pielietot gai juras a, i alaja zona, méslojumu vai mineralméslojumu pielietodanas vietas, jo
garantija neattiecas uz vides raditiem bojajumiem. Garantijas laiks stajas spéka no gaismek|a pardoSanas datuma. Garantija ir spéka
pircéjam uzradot pirkuma dokumentu (Geks, precu-pavadzime rékins). Garantija nav deriga, ja gaismeklis tika nepareizi uzstadits,
ekspluatéts vai labots.
Razotajs neuznemas atbildibu par nepareizu gaismekla ekspluataciju.
BieZi uzdotie jautajumi un cita informacija par $o produktu pieejama vietné www.philips.com.

Tvirtindami $viestuva laikykités saugos nuorody.

Jeigu abejojate, ar teisingai tvirtinate jtaisa, pasi ite su kvalifikuotu

Sviestuvo iSore valykite sausa $luoste, nenaudokite iurkciy valikliy ar tirpikliy. Venkite vandens patekimo ant jtaiso elektriniy daliy.
Jeigu Sviestuvas yra pritvirtintas prie metalinio pavirSiaus, $is pavissius turi bati jzemintas.

Atsizvelkite j prietaiso techninius parametrus ir paveiksliukus uzklijuotus ant Sviestuvo.

Turimo seno gaminio imetimas: Jisy turimas gaminys yra suprojektuotas ir pagamintas i§ aukstos kokybés medziagy ir
komponenty, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai. Jei gaminys yra pazymétas Zenklu, vai ji kryzeliu
SiuksliadéZe, tai reiskia, kad gaminiui taikoma Europos direktyva 2002/96/EC Susiraskite informacija apie vietines atskiras elektros
ir elektronikos gaminiy surinkimo vietas. Laikykités vietiniy reikalavimy ir neiSmeskite turimy seny gaminiy kartu su buitinémis
atliekomis. Tinkamai iSmesdami turimus senus gaminius padésite apsaugoti aplinkg ir zmoniy sveikata nuo neigiamo poveikio.
Saugumo sumetimais ir pagal garantijos salygas ,LivingColors" ir kituko negalima ardyti.

Naudokite tik pridedamg adapterj, naudodami kit adapterj galite sugadinti ,LivingColors".

DEMESIO: Zemiau pateikti visi paveiksliuky paaiskinimai.
01- [taisas skirtas montavimui tik vidaus patalpuose
02- [taisg negalima montuoti vonioje.
03- [taisg galima tvirtinti prie normaliai degiy pavirsiy. Negalima uzdengti izoliacine medziaga Jmontuoty niSoje $viestuvy.
04-  Saugumo klasé I: Jtaisas turi jzeminima. [zeminimo laidas (geltonas/ Zalias) turi bati prijungtas prie gnybto @ .
05- Saugumo klasé II: Jtaisas yra su dviguba izoliacija, todél jo nereikia jzeminti.
06- Saugumo klase IlI: Jtaisas tinka tik labai Zemos jtampos elektros maitinimo tinklams (pvz.: 12V).
07- X-prijungimas: jeigu laidas yra paZeistas, pakeiskite jj nauju laidu.

Y-prijungimas: jeigu laidas yra pazeistas, jis turi biti keiciamas gamintojo, pardavéjo ar kvalifikuoto meistro.

Z-prijungimas: $io laido pakeisti negalima.
08- Prietaisu negali naudotis mazesni nei 14 mety vaikai.
09- Prietaisu negali naudotis mazesni nei 3 mety vaikai.
10-  Visus gaminius, kurie turi ,SmartLink* Zenkla, galima prijungti prie jasy nuotolinio valdymo pulto.
Sviestuvas yra suprojektuotas, pagamintas ir patikrintas pagal griez&iausius Europos Sajungos standartus (EN60.598/ ce ).
Vyhlasenie o zhode: Spoloénost Philips Lighting, BG Consumer Luminaires tymto vyhlasuje, Ze tento produkt spifia zakladné
poziadavky a ostatné prislusné lia Smernice 1999/5/ES. P tykajlice sa vyhlasenia o zhode najdete na adrese:
Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgicko Elektrické, magnetické a elektromagnetické polia (,EMF*)
1. Spoloénost Philips Lighting vyraba a predava vela vyrobkov zameranych na zékaznikov, ktoré, podobne ako kazdy elektronicky
pristroj, maju schopnost vydavat a prijimat’ elektromagnetické signaly. 2. Jednou z hlavnych obchodnych zasad spolo¢nosti Philips
je vykonat vsetky nevyhnutné zdravotné a bezpe¢nostné opatrenia na spinenie v3etkych prislusnych zakonnych poziadaviek a
noriem EMF platnych v dobe vyroby produktov.3. Zavazkom spolognosti Philips je vyvijat, vyrabat a predavat produkty, ktoré nemaju
Ziadne $kodlivé zdravotné ucinky. 4. Spolocnost Philips potvrdzuje, Ze pri spravnom zaobchadzani s produktmi a ich pouzivanim
na zamysfany Ucel, je podfa dnes dostupnych vedeckych dokazov ich pouzivanie bezpe¢né. 5. Spolognost' Philips zohrava aktivnu
ulohu pri rozvoji & ych noriem a ind ych § EMF, vdaka ¢omu moZze predpokladat’ dalsi vyvoj v oblasti
normalizacie a jeho skort integraciu do produktov.
Gamintojas suteikia 2 mety garantijg vidaus Sviestuvams, 2 mety garantijg — lauko Sviestuvams (jeigu ant Sviestuvo pakuotés
nenurodoma kitaip). Suduzusio stiklo, elementy ar perdegusiy lempuciy keitimas nejeina j garantinio aptarnavimo paslaugas.
Garantijos sglygos neapima pazeidimy atvejus naudojant Sviestuvo korpusg ekstremaliomis salygomis (jdros kranto zona, pramoniné
aplinka, kontaktas su traSomis ir pan.) Garantinis laikotarpis skai€iuojamas nuo pirkimo dienos, garantija suteikiama tik pateikus
garantinj talong. Garantija negalioja, jeigu $viestuvas buvo montuojamas ne pagal gamintojo pateiktas instrukcijas, buvo pakeista jo
struktira ar jtaisas buvo remontuojamas.
Gamintojas pasilieka sau teise keisti jtaiso dizaing ir technines charakteristikas.
DUK ir daugiau informacijos apie §j gamin; rasite, apsilankg www.philips.com.

« Proizvoda¢ preporucuje pravilnu upotrebu rasvetnih uredaja! Kako biste obezbedili ispravno i sigurno postavjanje i rad svetiljki,
sledite ova uputstva i sacuvajte ih.
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U slucaju dileme zatraZite savet struénjaka ili pitajte u prodavnici. Osigurajte postavijanje svetilike prema vazecim propisima.
Qdredeni propisi uslovijavaju postavijanje rasvetnih uredaja od strane kvalifikovanog elektricara (npr. deo P u Velikoj Britaniji).
Unutradnjost rasvetnih tela gistite suvom krpom, ne upotrebljavaite sredstva za struganje ili otapanje. Izbegavajte te¢nost na svim
elektriénim delovima.

Ako se rasvetno telo montira na metalnu povrsinu, ta povrsina mora biti povezana sa zastitnim uzemljenjem ili sa provodnikom
instalacije konstantnog potencijala.

Uvek paZljivo razmotrite sve tehnicke opise na uredaju. Uporedite odredene slikovne znakove s nalepnica na uredaju sa slikama
prikazanim u delu A vaseg uputstva.

|z bezbednosnih razloga i u skladu sa garantnim uslovima, LivingColors lampa i utika& ne smeju se otvarati.

Koristite samo adapter koji se nalazi u kompletu: upotreba drugog adaptera moZe da osteti LivingColors lampu.

PAZNJA: U nastavku se nalaze tumacenja svih brojeva, koji se odnose na znakove s prednje strane ovog uputstva:
01-  Ovaj uredaj bi trebalo montirati samo u zatvorenom prostoru.
02- Rasvetni uredaj nije prikladan za ljanje u kupatilima (prvenstveno ne u navedenom podrucju).
03- Rasvetni uredaj je prikladan za pri¢vr¢ivanje na uobicajeno zapaljive povrsine. Ugradne svetilike ne smeju ni pod kakvim
uslovima biti prekrivene izolacionim ili sliénim materijalom.
04- Zadtitni razred |: Rasvetni uredaj ima prikljucak za uzemljenje. Zica za uzemljenje (Zuto-zeleno) mora se spajti na stezaljku
oznacenu sa
05- Zastitni razred II: Rasvetnl uredaj je dvostruko izolovan i ne treba ga spajati na uzemljenje.
06- Zastitni razred IIl: Rasvetni uredaj je prikladan samo za napajanje sa niskim naponom (npr. 12V).
07- X-spoj: U slu€aju oStecenja Zice, mora se zameniti iskljucivo istovrsnom Zicom.
Y-spoj: U slucaju ostecenja Zice, mora se zameniti samo od strane proizvodaca, zastupnika ili struénjaka, da bi se izbegla
opasnost.
Z-spoj: Zica se ne moze zameniti.
08- Ovaj proizvod nije pogodan za decu ispod 14 godina.
09-  Ovaj proizvod nije pogodan za decu ispod 3 godina.
10-  Svi proizvodi sa logotipom SmartLink mogu se povezati sa ovim daljinskim upravijacem.
Rasvetni uredaj je — kao i svi ostali proizvodi iz naeg programa — oblikovan, izraden i ispitan u saglasnosti sa najstrozim evropskim
sigurnosnim normama (EN 60.598/ € ). Izjava o uskladenosn thps Lighting, BG Consumer Luminaires ovim izjavljuje da je
proizvod uskladen sa osnovnim zahtevima i drugim pri direktive 1999/5/EC. Informacije u vezi sa izjavom o
uskladenosti moguce je dobiti na adresi: Satenrozen 13, 2550 Kontlch Belgium Elekiri¢na, magnetna i elektromagnetna polja
(,EMF*) 1. Philips Lighting proizvodi i prodaje mnoge potroSacke proizvode koji, kao i svi elektronski uredaji,
imaju moguénost emi ja i primanja ih signala. 2. Jedan od glavnih poslovnih principa kompanije Philips je
preduzimanje svih neophodnih mera predostroZnosti u vezi sa zdravijiem i bezbedno$¢u za svoje proizvode, u cilju
uskladivanja sa svim primenljivim pravnim zahtevima i poStovanja primenljivih standarda za elektromagnetno polje (Electro Magnetic
Field — EMF) u vreme kreiranja proizvoda. 3. Kompanija Philips posvecena je razvoju, proizvodnii i distribuciji proizvoda koji nemaju
Stetne efekte po zdravije. 4. Kompanija Philips potvrduje da su, u sluaju pravilnog rukovanja i kori$¢enja u odgovarajuée svrhe,
njeni proizvodi bezbedni za koris¢enje u skladu sa trenutno dostupnim naucnim dokazima. 5. Kompanija Philips aktivno ucestvuje
u razvijanju medunarodnih EMF i bezbednosnih standarda, $to joj omogucava da predvidi dalji razvoj na polju standardizacije i na
vreme ga primeni na svoje proizvode.
Za greske u konstrukciji ili materijalu proizvoda¢ garantuje do 2 godine za unutra$nju rasvetu i do 2 godine (osim ako nije drugacije
navedeno na ambalaZi) za spoljnu rasvetu.
Slomljeno staklo, baterija i sijalice ne podlezu garanciji. Bilo kakva Steta nastala na rasvetnom uredaju u ekstremnim uslovima
(obalske zone, industrijska okruZenja, poljoprivredna dobra — farme, Stale, hale i sl.) nece biti pokrivena ovom garancijom. Garancija
pocinje od dana kupovine i vazi samo uz davanje racuna na uvid. Ova garancija ne vaZi ako rasvetni uredaj nije postavljen prema
uputstvu, ako je popravijan ili prepravijan. Proizvodac takode ne preuzima bilo kakvu odgovomost za Stete koje su posledica pogresne
upotrebe ili nepravilne primene rasvetnog uredaja.
Zadrzavamo pravo izmene u oblikovanju i specifikacijama.
Najcesca pitanja i vise informacija o ovom proizvodu potraZite na Web lokaciji www.philips.com.

®upma Philips npenopbyBa npasunHata ynotpefa Ha ocBeTUTENHUTE NpuHaanexHocTv! ETo 3aluo BuHarv cneagalite cnegHuTe

VMHCTPYKLMM, KOUTO OCUTypsiBaT NpaBHHOTO 1 Be3onacHo MHCTanupaHe 1 ynotpeba Ha ¢ I0TO TANO KaTo Cbl
1 CbXxpaHsiBate 3a Gbaelua CI'IPaBKa
* Mpu Ce KOHC c crneupanmcT unm ce 06bpHeTe KbM MACTOTO, OT KbIETO CTe C1 3akynuni

CHOTBETHUS apTUKYN. YBEpeTe Ce, Ye OCBETUTENHOTO TANO € MHCTANMpaHo B CbOTBETCTBME ChC ChLUECTBYBALLIATE HOPMM. Hsikon

npaBlAna 3UCKBAT OCBETUTENHOTO TANO Aa Gb/e BKMIOUYEHO B eKCMNOaTaLys Camo OT KBanutuLMpaH crieLmuaniet

[MoumcTeTe OCBETUTENHNTE TeNa ChC CyXa Kbpria KaTo u3GsreaTe aGpaauBHI MaTepuank 1 pasteopuTeny. Msbsrealite nonagaHeto

Ha BOf1a KbPXY ENeKTPUYECKITE YacT Ha TANOTO.

KO OCBETUTENHOTO THINO & MOHTMPAHO Ha MeTanHa NOBLPXHOCT, yBEpETe Ce TA € 3a3eMeHa.

BuHaru ce cbobpassiBaiiTe C TEXHUYECKUTE XapaKTepPUCTUKM Ha apTukyna. CeepsiBaliTe 3HaLWTe, M306paseHm Ha eTikeTa Ha

OCBETUTENHOTO TAMO C TE3N NOCO4EHN B YacT A Ha UHCTPYKUMSTa 3a Ge30nacTHOCT

. ﬁl/lsxm;pn;me Ha CTapoTo BU U3fenve: Balueto uanenve e HO 1 C BUCOKO!
1 KOMMOHEHTY, KOUTO MOTaT Jia Ce PELVIKIPAT 1 M3MoM3BaT NOBTOPHO. Korato KbM U3AENMETO & NPUKPENEH TO31 CMBON Ha
3avepkHaT 7 ToBa , ye ) ce nokpuea ot Esponelicka aupextisa 2002/96/EC. Mons, uHchopmmpaiite
Ce OTHOCHO MeCTHaTa C1cTeMa 3a Pa3aenHo CbBIpaHe Ha OTNaIbUHM eNEKTPUUECKY 1 eNeKTPOHHI uanenus. Cnassaiite MECTHUTE
pasnopefty 1 He U3XBBPMAITE CTapUTe C1 M3AENNs C 0BMKHOBEHMTE GUTOBY OTNaABLI. MPaBUNHOTO U3XBBPMSHE Ha CTApOTO

BU M3/leMHe LLje CTIOMOTHE 3a NpeAC Ha eBEHTYanHmM rOCTefCTBYS 3a OKONHaTa Cpe/a U 3paBeTo Ha
HaceneHneTo.
« [ledextbT € OT EKCTPEMHM TBAa, 3a M3nonasaHeTo Ha LivingColors, Hanpumep MbnHus,

HaBO[HEHME, NOXap, HEMPaBWIHO U3MON3BaHe MM HEBPEXHOCT.
LivingColors e otBapsiHa unu paarnobsisaHa.

BHUMAHWE: B ponyuabpoeHuTe oBsicHusi ¢ Lidpy, LLe OTKpUeTe KbM BCUHK 3HALW JafieHI B HAYANOTO Ha Taak MHCTPYKLMS.

01- OcsetutenHoTo Tsno Tpsibea Aa cu camo B

02- OCBETMTENHOTO TANO HE MOXE /1a C& MHCTanMpa B 6aHs / oHe He Ha onpe;:leneuoro 3a Taau Lien mscTo/

03- OCBETMTENHOTO TANO MOXE Aa Ce 3aKpensi BbPXY NECH03ananimm NoBbpXHOCTA
(OCBETUTENHOTO TANO B HYKAKBbB Cry4aii HETPsibaa /1a Gb/ie NOKPUBAHO C HAKAKBB 30NALIMOHEH MaTepuan Ui nofoGHa
marepusi

04- 3awa oT KIAC |: OCBETUTENHOTO TANO UM MPOBOAHYK 3a 3a3emsBaHe. Toa MPOBOHIK HKBITO-3eneH! TpAGEa Aa Ce BTN
KbM M3X071a, 0G03HaUeH ChC 3HaK

05- 3awmra ot knac |l: 0CBETUTENHOTO TANO UMa ABOMHA M30MAaUMS 1 HMa HEOBXOAMMOCT OT 3a3eMsiBaHe

06- 3auwyra or knac Ill: 0CBETUTENHOTO TANO e NPUCNIOCOBEHO CaMo KbM HUCKO HanpexeHie

07- X-Bpb3ka - B cnyyai Ha noBpeaa Ha NpoBoAHWKa, Toii Tpsibea Aa Gbzie CMEHEH C MPOBOAHWK OT ChLUMST TUM
Y-p3ka - B cyvalt Ha nospe/a Ha NpoBO[HIMKa OT CboGPaXeHNs 3a 6e30NacTHOC Tov TpsBBa ia Gb/ie CMeHeH oT
MPOVIBOVTEN, AUCTPUBYTOP MMM CrieLanicT
Z- Bpb3Ka - MPOBOAHMKLT He MOXe /1 aGb/e CMeHeH

08- To3n NpoayKT e HenoaxoAsiLL 3a Aelia nop 14 ro. Bb3pacT.

09- To3u NpoayKT e HenoaxoAsiLL 3a AeLia nop 3 ro. Bb3pacT.

10-  Bewukv uanenust ¢ noroto SmartLink paboTsiT ¢ ToBa AUCTAHLMOHHO YrpaBneHue.

OcaeTUTenHTe Tena, KaKTo u UANaTa HalLia NPORYKUMS € NPgeKTUPaHa, 11 TECTBaHa B Ch

Ha El 3at /EN 60.598/ (€3 1. [eknapauus 3a cbotBeTCTBIE: C HACTOSILLIOTO Phlllps Lighting,

16




BG Consumer Luminaires aeknapypa, 4e T031 NPOAYKT € B CHOTBETCTBUE C OCHOBHUTE M3UCKBAHMS U APYTUTE NPUMIOKMMM

pasnopenbu Ha [Inpextvea 1999/5/EC. CnipaBka ¢ AeknapauysTa 3a CbOTBETCTBIE MOXETE Aa HanpasuTe Ha azpec: Satenrozen 13,

2550 Kontich — Belgium Enektpudecku, MarHuTH 1 enektpomarHutHu noneta (EMM) 1. Philips Lighting npouseexaa 1 npogaea

MHOTO U31enutsl, NpeaHasHaueHy 3a NoTpeBuTenTe, KOUTO - KaTo BCsika Apyra eNeKTpoHHa anapaTypa - MoraT A aTbysar 1

npuemar enexTpoMarHuTHI curiany. 2. Eaun ot soaelumTe npuHuMni B Gusteca Ha Philips e B HalwuTe uanenvs aa ce saemat

BC/UKY HeoBX0aMMM Mepku 3a 3apase v 6e30NacHoCT 1 f1a Ce Cria3saT BCUUKY NPUTIOKVMIA U3UCKBaHNS Ha 3aKOHOJATENCTBOTO 1

BCUUKY CTaHAAPTYA 3 ENMEKTPOMArHUTHU CMYLLIEHNS!, AEVICTBALLYM KbM MOMEHTA Ha NPOM3BEXaHe Ha M3fenusTa.

3. Philips uma aHraxumeHTa aa paspaboTsa, Npoussex/a v npoaasa NpoayKTH, KOUTO He ca BPeaHW 3a 3paBeTo.

4. Philips notebpxaea, 4e npu NpaBUIHO U3MOM3BaHe Ha HEroBUTE NPOAYKTU B CbO C TAXHOTO M , Te ca

€ KaKTo nokasgat [nocera HayuHu cakTu. 5. Philips urpae aktveHa ponsi B paspabotBaHeTo Ha MexayHapoaHu
3aEMMu3at , KOETO Ha CBOIA pef no3sonsisa Ha Philips aa npeapwkaa GbaeLLoTo passuTie Ha

CTaH[JapTU3aLMATA C O[] PAHHOTO 11 BHEAPBaHE B CBOUTE MPOAYKTM.

B cnyvait Ha noBpeaa B Ha ) TANO UK B 1 , OT KouTo e uapaboteHo, hupma “Macus”

NPefoCTaBs 2 rofvHa rapaHLs Ha OCBETUTENHUTE Tena 3a BbTPeLUHa ynoTpeba 1 2 FoMHM 3a OCBETUTENHUTE TeMa 3a BbHILHA

yroTpeBa /ako ToBa € 0G03HAUEHO Ha ONaKoBKaTa/. 3a CHyNeHM CTHKIIEHI ENEMEHTM 1 KPYLLIKI rapaHLus He ce AaBa. MapaHuvsTa

3aroysa ot ieHs Ha 1 camo npu Ha 3a nokynka. I e

B Cly4auTe Ha HenpasueH MOHTaX, He no , ONUTY 38 WV npaBeHe Ha nofjobpeHms no
OCBETUTENHOTO TANO. “Macye” He HoCH HikaKBa OTFOBOPHOCT B CryyauTe Ha NoBpenaa, NPUUMHEHa OT HenpaBurHa ekcnoarauns
wim He o Ha TANO.

[apaHLusiTa He MOKPUBa BPEaW, HAHECEHM Ha OCBETUTENHITE TeNna Npu UKIOHUTENHM
3a YecTo 3a7aBaH BbNPOCY 1 NoBeye MHchopMaLWs 3a NpofykTa otuaete Ha www.philips.com.

* BupoGHIK peKoMquye 0 kopMcTysamcn CBi oM. Tomy 36epexiTb Ui iHCTPYKL | 3aBxan cripyite im, WwWob
3a6 i Gesneyre i OCBITIOBAMLHONO NpUnazy.

* HeobxigHo 3Hempymmm Mepexy nepeq noyaTkom Momaxy, TeXHIUHOro 0BCryroByBaHHs abo PEMOHTY.

« Tpu cymHiBi NPOKOHCYnLTYiATECs Y kBanichikoBaHoro enekTpuka abo B nyHKTi npopaxy. M n B TOMY, LLIO CBI

3iBpaHmit i niaKnioYeHmi BiANOBIAHO A0 icHYIoHMX HOpM. BianoBiaHO Aesiki NpaBuna 03BONAKTH NIAKIKHATY CBITUMbHUK A0

Mepexi Tinbk keanichikoBaHUM enexTpUkom.

3aBxau MILHO NPUKPINAOITE LWypyni, 0COBNMBO Npn 3'eHaHHI

3BepHiTb yBary Ha Konbopy MPOBO/|B Nepef; No4aTKOM MOHTaXY: BriakuTHUiA (Hynb), KopuuHeBuii (chasa) i, y pasi knacy 3axucty

|, - OBTO-3eMeHMi (3a3eMNeHHs).

[MpoTupaiiTe CBITUMbHMK CyXO0 TKAHWUHHOK FaHYIPKOI, HE BUKOPUCTOBYITE i abo p iB. YHUKalTe

nonajiaHHst BOOM Ha eMeKTPUUHI YaCTUHM CBITUrbHIKA

Byab nacka, MOHTYWTE HACTIHHI CBITUNBHIKY B MICLISIX, HELOCSKHUX ANs fiTeil.

SIKLLO CBITUTTbHMK BMOHTOBaHMI Ha MeTaniuHiil noBepxHi, TO BiH NOBUHEH ByTy 3a3emMneHnii abo 3'eaHaHuit 3 3a3eMreHsM

eneKTPUYHOI iHcTansLii.

+ 3aBXau npornsaaiiTe BCi TEXHIYHI XapaKTePUCTUKV CBITUMbHMKA. 3BIpAIiTE 3Hakw, 306paxeHi Ha HaKNeiLi CBITUMbHUKA, | 3HaKu,
npuBezeHi B YacTuHi A iHCTPyKUIi Geaneku.

. ﬁHaeKonmmHe CeperioBHLLE: BUKOHYIOWH B HanexHwii uac yruniaallio npieTpoio, noTpmMyweca BKa3iBOK MICLIEBIAX OpraHiB

Braav. Mepen y'rmnlaau\e»o nynsTa AucTaHLjitHoro iite Gatapei. He iATe Batapei pasom 3i 3BUYaHAMM
noGy'rosMMM Bigxonamm. Ix no‘rp\ﬁno 3aTh B odhiLliiHMiA MyHKT npuidomy ao 3BepHyTUcs o avnepa Philips, wo 3abesneunts
jto Gatapeit y G i1 ANs 30BHil cepefosuLLa cnoci6.
. ned)ex'r BMHVK 4epe3 HaJi3BN4aiiHi yMoBH, ANA AKNX CBITUbHIK lemgCoIors He nepe ", BHaCMIfoK
NOBEHi, NOXexi, oro HHst 260 H

caitunbHuk LivingColors Gyno sinkputo abo posiGparo.

YBATA: Hwkye, Mg BANOBIaHAMK Bu 3Hai, BCI Mo3Ha4eHb, BKa3aHX Ha ModarTky AaHol IHCTPYKLT.

01~ CBITMNHYK CRiAl BCTAHOBNIOBATY TiMbkin ycepeqmm MPUMILLIEHHS.

02-  Llei CBITUNBHUK He NiAXOANTH ANs YCTAHOBKM Y BaHHUX KiMHATaX (B YCAKOMY pasi, He Y BKa3aHiil 30Hi).

03~ CaiTuraHUK MOXH KPINVITY Ha 3AAMUCTVX M0BEPXHSX. BEYAOBAH] CBITATIbHYW, Hi 33 AKUX OBCTaBUH, He N0BYHHI GyTy 3akpHTi
i3o) abo

04- Knac 3axmcrl Y CBITUNBHWKY € 3a3eMnsoNmi ApiT. Liei ApiT (KOBTO-3eneHuit) HeoBXIAHO MiAKMKYMTI A0 3aTUCKY, NO3HAYEHOTO
cumsonom. &

05- Knac axucty II: y caitunbHuKy nofgiiHa i3onsis, Hemae HeOBXIAHOCTI B 3a3eMreHHI.

06-  Knacy 3axvcty |Il: CBITURBHIK NPUCTOCOBAHIA TiNbk 4O Ay)Ke HU3bKOI Hanpyrv (Hanp.12B).

07-  X-3'eaHaHHs: Y pasi NOLLKOIKEHHS APOTY Oro NOTPIGHO 3aMiHUTI APOTOM TOFO XX TUMY.

Y-3'eaHanHst: Y pasi NOLIKOPKEHHS APOTY, LWOG YHUKHYTI PU3UKK, OTO MOXE 3aMiHUTH Tinbki BUPOGHMK, AuCTpuB'toTop abo

haxiseLlp.

Z-3'efiHaHHs: 3amiHa [pOTY HEMOXIMBA.
08- Lleit cai He peK p WV AiTam 1o 14 pokis.
09- Lleit cai He A p W [iTAM 10 3 pokiB.

10-  Yei Bpo6u 3 nosHaukor SmartLink MoxHa 3'eHaTX 3 NYNLTOM ANCTaHLIAHOTO KepyBaHHS.

CBITUNBHUKM, SIK | BCI HaLLi BUPOGY, CIIPOEKTOBAHI, BUTOTOBMEHI | NPOTECTOBaHI BiNOBIAHO 40 HANCTPOTILLMX BAMOT E€BPONENCHKIX

cTanpapris Gesnekv (EN 60.598/ )

3asiBa npo BiANOBIAHICTL: LM nosigomneHHsM komnaris Philips Lighting, BG Consumer Luminaires cTeepxye, Lo BUpiG

BiAnoBiae BaXnMBMM BUMOram Ta iHLLMM BifnosigHAM ymosam Jupextisu 1999/5/EC. O3HaloMUTICA 3 NOBHUM TEKCTOM 3asBU

PO BiANOBIAHICTL MOXHA, HapicnaBLum 3anuT Ha aapecy: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium EnekTpuyHi, MartitHi ta

enekTpomarHithi nons ("EMIM") 1. Komnaris Philips Lighting Burotoensie i npoaae cnoxusayam Garato Bupo6is, siki, ik Gyab-ski

€MeKTPOHHI NPUCTPO, MaloTb 3AATHICTB BUNPOMIHIOBATY Ta OTPUMYBATY €NEKTPOMArHITHI curHany. 2. OHIM i3 OCHOBHIX AiNOBUX

NpUHLMNIB kKomnaii Philips € BX1BaHHS BCiX HEOBXIAHIX 3aXOLiB 3 OXOPOHW 30OPOB'SA | TEXHiKM Beaneky Ans BIANOBIAHOCTI HALLMX

BUPOGIB YyCiM BUMOraM 3aKoHOJaBCTBa Ta CTaHaapTam Lofo EMT, siki YnHHI Ha MOMEHT

BUroToBneHHs B1poGis. 3. Komnanis Philips ctaBuTb cobi 3a MeTy po3poBnsTi, BUrOTOBNATY Ta MoCTa4aTht Ha pUHOK BUpoGH,

K He CrpUYMHSIOTb LWKOAW 300poB'to nioaei. 4. Philips cTeepmkye, Lo B pasi 3acTocyBaHHs il BUPOGiB HaNexXHUM YnHOM i 3a
BOHM € G ANS BUKC HaCKINbKY Lig MOXTIBO BU3HAUMTY HA OCHOBI CYy|aCHIX HaYKOBMX 3HaHb.

5 Komnaisi Philips Gepe akTusHy y4acTb y po3pobiLii MikHapoaHIx cTaHaapTis wopo EMI i Hopm Gesnexu, Lo aae Ham amory

nlepenGayark 3uiH y CTaHOapTax Ta 3aB4aCHO PeartiaosyBaTy ix y CBOIX BUpoGax.

Y pasi 6paky B i abo piani c: BMPOGHVK HaJiae A1Ba POKVI rapanTii Ha BHYTPILLHE OCBITNEHHS | 1Ba POKM Ha

30BHILUHE (SIKLLIO Ha YNaKoBLYi He BKa3aHO iHakiLe). BuTi nnadoHy, nolwkofkewi Gatapei | kepena caitna He MifnAraioTs yMoBam

rapaHTii. Ha NOLLKOZPKEHHS!, OTPUMaHI B pe3yrkTaTi BUKOPUCTAHHS OCBITMIIOBANLHOTO NpUMazy B eKCTPEMarbHUX yMOBaX (MOpPCbke

noBepexoks, NPOMMCIIOBI 30HM, KOHTAKT 3 JOBPUBOM), rapaHTilHi 3060B'A3aHHS He PO3MOBCIOKYIOTLCS. [apaHTis AiiicHa 3 AHs

OKYNKM i MWLLE 32 MOAAHHSIM NNATIKHOTO IOKYMEHTa. [apaHTisi HefificHa Y pasi HenpaBMUIbHOTO MOHTaXY, BUKOPUCTaHHS! He 3a

NpU3HaYEHHsM aBo camocTiiHOT 3MiHY CBITUrNbHMKA. BUpOBHUMK He Hece Hisikoi BiANoBiAanbHOCT 3a 36MTOK, HAHECEHMI B pedynbTaTi

HenpaBurbHOTO BUKOPUCTaHHS! CB ato HHS 0TO He 3a Np!

3MiHN M3aiiHY | TEXHIYHNX XapaKTEPUCTUK He BUKIIOYaloThCs

Bianosigi Ha yacTi 3anuTaHHs Ta feTanbHiLly iHtbopmaLlito Npo Liet BupiG MoxHa 3HaiiTi Ha BeG-cariti www.philips.com.
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« O fabricante aconselha a instalagéo correta do nosso material! Por isso, siga sempre estas instrugdes para assegurar uma
instalag@o correta e segura que garanta o pleno funcionamento do nosso material. Guarde-o para futuras consultas.

+ Em caso de duvida, consulte um eletricista ou informe-se no seu posto de venda. Assegure-se de estar instalando o material

seguindo todos os regulamentos. Certos regulamentos indicam que alguns ajustes tém que ser feitos por um eletricista qualificado.

Limpe o material elétrico do interior da casa com um pano seco, ndo use abrasivos ou solventes. Evite o contato de liquidos com as

partes elétricas.

Se a luminaria for montada sob uma superficie metalica, entéo esta superficie devera estar ligada a um fio terra ou a propria

lumindria devera estar ligada ao fio terra.

Leve sempre em consideragéo todas as especificagdes técnicas no processo de instalagdo. Verifique os icones que vém impressos

na folha de instalagdo e os icones que vém na parte A na folha de instrugdes de seguranca.

A causa do defeito se dever a circunstancias extremas extrinsecas ao aparelho — por exemplo, trovoadas, inundagdes, incéndios,

uso incorrecto ou negligéncia.

« O LivingColors tiver sido aberto ou desmontado.

ATENCAO: Seguem abaixo todas as explicagdes com énci éricas para os icones respectivos destas instrugdes de
seguranga:
01- Este artigo deve ser montado apenas em &reas cobertas.
02- Material improprio para ser instalado em banheiros (pelo menos na zona especificada).
03-  Material proprio para fixar em superficies inflaméveis normais. Em nenhuma circunstancia os spots de embutir devem ser
cobertos com isolamento ou material similar.
04- Protecao classe I: O material tem uma ligagdo Terra. O fio Terra (amarelo e verde) tem que ser conectado com o clip marcado
com um
05- Protecao classe II: O material € duplamente isolado e pode n&o ser ligado com fio terra.
06- Protegdo classe IlI: Material proprio para uma baixa voltagem (ex. 12V
07-  X- Ligagdo: Em caso de dano, o cabo devera ser substituido por outro do mesmo tipo.
Y- Ligagao: Em caso de dano, o cabo devera ser substituido apenas pelo fabricante, distribuidor ou mao-de-obra especializada,
a fim de evitar acidentes.
Z- Ligagéo: O cabo nao pode ser substituido.
08- Este produto ndo é aconselhdvel a criangas com menos de 14 anos.
09- Este produto ndo é aconselhavel a criangas com menos de 4 anos.
10- Todos os produtos com um logdtipo SmartLink podem ser ligados ao seu telecomando.
O material de iluminagéo — bem como todos os produtos da nossa colegéo — sao desenhados, produzidos e testados de acordo com
os mais rigorosos padroes Europeus (EN 60.598/ ce ). Declaragéo de conformidade: Por meio deste documento, a Philips Lighting,
BG Consumer Luminaires, declara que o produto esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisoes relevantes da
Diretiva 1999/5/EC. E possivel consultar a Declaragéo de conformidade em: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Bélgica
Campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos ("EMF") 1. A Philips Lighting fabrica e vende muitos produtos destinados aos
consumidores que, como qualquer aparelho eletronico, emitem e recebem sinais eletromagnéticos. 2. Um dos principios comerciais
mais importantes da Philips & tomar todas as medidas de seguranga e satide necessarias para os nossos produtos, de forma a
atender a todas exigéncias legais aplicaveis e permanecer dentro dos padroes de EMF aplicaveis durante a fabricagéo dos produtos.

3. APhilips tem como P , produzir e falizar produtos que nao causem efeitos adversos a satde.

4. APhilips afirma que, se planejados), os produtos poderao ser utilizados com seguranga,
de acordo com as evidéncias cientificas disponiveis atualmente. 5. A Philips tem um papel ativo no desenvolvimento de padrées
internacionais de seguranca e EMF, ibili a antecipagéo de novos d tos em termos de padronizagéo da
integragdo antecipada nos produtos.

Em caso de falhas de &0 ou material danif o dé uma garantia de até 2 anos para materiais de uso em

ambientes interiores e exteriores (a ndo ser que na embalagem venha especificado diferente). Vidros partidos, baterias e fontes de luz,
néo estéo cobertos pelos termos de garantia. Qualquer estrago provocado pelo uso da armag&o do artigo em circunstancias extremas
(éreas costeiras, ambientes industriais, contato frequente com adubo,...), ndo esta coberto pela garantia. O periodo de garantia
comega a partir da data da compra e s6 é vélida com a apresentagao do recibo. A garantia € nula se 0 material nao foi instalado de
acordo com as instrugdes ou reparado ou modificado. O fabricante também néo aceita qualquer responsabilidade por qualquer dano
causado em resultado de mau manuseamento ou méa aplicagdo do material.

Reservamos o direito a alteragdes no design e nas especificagdes técnicas.

Para FAQs e mais informagdes sobre o produto, acesse www.philips.com.
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